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Condições Gerais de Fornecimento 

i 

Nenhuma parte deste documento pode ser copiada ou reproduzida em qualquer forma sem o 
prévio consentimento por escrito da Altus Sistemas de Automação S.A. que se reserva o direito 
de efetuar alterações sem aviso prévio. 

Conforme o Código de Defesa do Consumidor vigente no Brasil, informamos a seguir aos 
clientes que utilizam nossos produtos, aspectos relacionados à segurança pessoal e 
instalações. 

Os equipamentos de automação industrial fabricados pela Altus são fortes e confiáveis 
devido ao rigoroso controle de qualidade ao qual são submetidos. No entanto, qualquer 
equipamento eletrônico de controle industrial (controladores programáveis, comandos 
numéricos etc.) pode danificar as máquinas ou processos por eles controlados, se 
houverem componentes defeituosos e/ou quando ocorrer um erro de programação ou 
instalação. Isso pode até mesmo colocar vidas humanas em risco. 

O usuário deve considerar os possíveis efeitos dos defeitos, assim como fornecer 
instalações externas adicionais, por razões de segurança. Esta preocupação é maior em 
situações de comissionamento inicial e testes. 

Os equipamentos fabricados pela Altus não expõem diretamente o meio ambiente a risco, 
uma vez que eles não emitem qualquer tipo de poluente durante sua utilização. No entanto, 
no que diz respeito ao descarte dos equipamentos, é importante salientar que a eletrônica 
interna pode conter materiais prejudiciais à natureza quando descartados 
inadequadamente. Portanto, recomenda-se que no momento do descarte este tipo de 
produto seja sempre encaminhado para plantas de reciclagem, as quais garantirão o 
correto gerenciamento dos resíduos. 

É essencial ler e compreender a documentação do produto, tais como manuais e 
características técnicas antes da sua instalação ou utilização. 

Os exemplos e os números apresentados neste documento são apenas para fins 
ilustrativos. Devido a possíveis atualizações e melhorias que os produtos podem apresentar, 
a Altus não assume qualquer responsabilidade pela utilização destes exemplos e figuras em 
aplicações reais. Eles somente devem ser usados para fins de treinamentos de usuário, 
assim como para ganhar mais experiência com os produtos e suas características. 

A Altus garante seus equipamentos conforme descrito nas Condições Gerais de 
Fornecimento, anexado às propostas comerciais. 

A Altus garante que seus equipamentos funcionem de acordo com as instruções contidas 
nos seus manuais e/ou características técnicas, não garantindo, entretanto, o sucesso de 
qualquer tipo específico de aplicação do equipamento. 

A Altus não fornece qualquer outra garantia, direta ou implícita, principalmente quando os 
clientes finais estão lidando com terceiros. 

As solicitações para obter informações adicionais sobre o fornecimento, características do 
equipamento e/ou quaisquer outros serviços da Altus devem ser feitos por escrito. A Altus 
não se responsabiliza por fornecer informações sobre seu equipamento sem uma requisição 
formal. 

DIREITOS AUTORAIS 

Nexto e MasterTool são marcas registradas da Altus Sistemas de Automação S.A. 

Windows, Windows NT e Windows Vista são marcas registradas da Microsoft 

Corporation.  

P2 e FBs são marcas da empresa FATEK.  
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1. Introdução 

1 

1. Introdução 

Os terminais de operação da série P2 são programados pelo software FvDesigner. A ferramenta 
dispõe de novos recursos, fornece uma ampla gama de objetos e funções, com simulador, e 
permite ao usuário desenvolver sua aplicação sem a necessidade de comunicar com o terminal 
durante a programação. 

Os modelos de terminais de operação disponíveis no portfólio ALTUS são: 

¶ P2043NA; 

¶ P2043SA; 

¶ P2070NA; 

¶ P2070SA; 

¶ P2101NA; 

¶ P2101SA; 

¶ P5150ZB. 

É importante ressaltar que algumas funcionalidades constantes nesse manual podem ter aplicação 
restrita a algum modelo específico e, quando isso ocorrer será indicado no texto. 

Este manual descreve o software de configuração em detalhes. 

Documentos Relacionados a este Manual 

Para obter informações adicionais sobre o FvDesigner, podem-se examinar outros documentos 
específicos além deste. 

Estes documentos estão disponíveis em sua última revisão em www.altus.com.br. 

Considerações Gerais sobre a Documentação Altus 

Cada produto possui um documento denominado características técnicas (CT), o qual descreve as 
suas peculiaridades. Adicionalmente, o produto pode possuir Manuais de Utilização (os códigos dos 
manuais, se aplicáveis, são sempre citados nas CTs dos respectivos módulos). 

Documentação de Suporte do FvDesigner 

É aconselhável consultar os seguintes documentos como fonte de informações adicionais: 

Código Descrição Idioma 

CT 157803 Série P2 ï Características Técnicas Português 

Inspeção Visual 

Antes da instalação, recomenda-se realizar uma cuidadosa inspeção visual do equipamento, 
verificando se não há danos causados pelo transporte. Certifique-se de que todos os componentes 
solicitados estão em perfeitas condições. Em caso de defeitos, informe a companhia transportadora 
e o representante ou distribuidor Altus mais próximo. 

CUIDADO:  
Antes de remover os módulos do pacote, é importante descarregar eventuais potenciais 
estáticos acumulados no corpo. Para isso, toque (com as mãos nuas) em uma superfície 
metálica aterrada qualquer antes de manipular os módulos. Tal procedimento garante que os 
níveis de eletricidade estática suportados pelo módulo não sejam ultrapassados. 

http://www.altus.com.br/
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É importante registrar o número de série de cada item recebido, bem como revisões de software, se 
existentes. Estas informações serão necessárias, caso se necessite entrar em contato com o 
Suporte Técnico Altus. 

Suporte Técnico 

Para entrar em contato com o Suporte Técnico da Altus em São Leopoldo, RS, ligue + 55 51 3589-
9500. Para conhecer os centros de Suporte Técnico Altus em outras localidades, consulte o nosso 
website (www.altus.com.br) ou envie um e-mail para altus@altus.com.br. 

Se o equipamento já estiver instalado, tenha em mãos as seguintes informações ao solicitar 
assistência: 

¶ Modelos dos equipamentos usados e a configuração do sistema instalado 

¶ Número de série 

¶ Revisão do equipamento e versão de software executivo, listados na etiqueta afixada na lateral 

do produto 

¶ Versão do programador usado 

Mensagens de Advertência Utilizadas neste Manual 

Neste manual, as mensagens de aviso apresentarão os seguintes formatos e significados: 

PERIGO: 
Relatam causas potenciais que, se não observadas, geram danos à perda integridade e saúde, 
patrimônio, meio ambiente e perda da produção. 

CUIDADO:  
Relatam detalhes de configuração, aplicação e instalação que devem ser seguidos para evitar 
condições que possam levar à falha do sistema e suas consequências relacionadas. 

ATENÇÃO: 
Indica detalhes importantes de configuração, aplicação ou instalação para obtenção do máximo 
desempenho operacional do sistema. 

  

http://www.altus.com.br/
mailto:altus@altus.com.br
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Características Gerais do FvDesigner 

O FvDesigner ALTUS é uma ferramenta de software usada para desenvolver projetos de interfaces 
de operação da série de IHMs da ALTUS. O FvDesigner inclui uma interface Windows fácil de 
operar, semelhante à interface de Faixa de Operações do Microsoft Office frequentemente usada. 
Ele suporta uma ampla variedade de objetos gráficos para projetar diversas interfaces e aplicações 
no Windows, além de múltiplos tipos de bancos de dados definidos pelo usuário, tornando o projeto 
fácil de organizar, gerenciar e compartilhar. Inclui funções de receita, registro de dados, 
processamento de alarmes e registros de operação do usuário, tornando o planejamento das 
funcionalidades da IHM mais completo.   

Requisitos do Sistema  

Sistemas operacionais suportados:    

1. Windows XP; 

2. Windows 7 (32 e 64 bits); 

3. Windows 8 (32 e 64 bits); 

4. Windows 10 (32 e 64 bits). 

Instalação do Sistema  

As instruções de instalação aparecerão assim que o pacote de instalação for executado; por favor, 
siga e confirme as etapas de instalação.  

 

Figura 1-1. Instalação Tela de Boas-Vindas  
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Figura 1-2. Informações do Usuário 

   

Figura 1-3. Seleção do Caminho de Instalação do Software 

  

Figura 1-4. Confirmação Antes da Instalação  
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Figura 1-5. Instalação Completa 

Nota: 

Se você optar por uma instalação completa, o sistema será instalado automaticamente no caminho 
padrão da pasta C:\Program Files (x86)\ALTUS\FvDesigner\Ver1.6. 
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Tela de Inicialização  

Após a conclusão da instalação, você verá dois arquivos .EXE na área de trabalho: o UTILITY 
MANAGER V1.6 e o FvDesigner V1.6. 

O UTILITY MANAGER é um software portal. Se os usuários quiserem transferir arquivos para a 
IHM sem abrir o FvDesigner, é possível usar este software portal para abrir diretamente a interface 
de transferência de arquivos. 

O FvDesigner é a ferramenta de software para o projeto de produtos da série IHM da Altus.  

Função  Descrição 

 
Ícone do UTILITY MANAGER. Clique duas vezes para iniciar o software. 

Acesso Recentes Se uma função for executada no menu, ela será registrada nos usos 
recentes e poderá ser rapidamente aberta. 
É possível alternar a interface do software para outros idiomas, incluindo 
inglês, chinês tradicional, chinês simplificado e turco. 

  

Muda a interface do software para outros idiomas, incluindo inglês, chinês 
tradicional, chinês simplificado e turco 

Tabela 1-1. Funções de Tela de Inicialização 

   

Figura 1-6. Tela de Inicialização 
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Criar Novo Projeto 

Após clicar no ícone do FvDesigner, a interface principal do software será aberta. Você pode optar 
por abrir um arquivo antigo ou criar um projeto. 
Quando a tela estiver na página inicial, ao mover o mouse para o lado direito da opção Novo, os 
modelos selecionados recentemente serão exibidos, permitindo que o projeto seja criado 
rapidamente. 

Função  Descrição 

 
Ícone do FvDesigner. Clique duas vezes para iniciar o software. 

Página Inicial Página inicial do software na qual é possível escolher arquivos antigos ou 
criar um projeto. 
É possível alternar a interface do software para outros idiomas, incluindo 
inglês, chinês tradicional, chinês simplificado e turco. 

Novo Cria um projeto 

Produtos 
Recentes 

Exibe os modelos que foram usados recentemente para criar projetos 

Navegar Ao clicar nesta opção, uma janela será exibida para que os usuários 
escolham o projeto a ser aberto 

Sair Fecha o FvDesigner  

  

Muda a interface do software para outros idiomas, incluindo inglês, chinês 
tradicional, chinês simplificado e turco 

Tabela 1-2. Passos para Criação de Novo Projeto 

 

Figura 1-7. Criar Novo Projeto: Seleção do Tipo de Produto 

Para criar um projeto, clique no campo Novo e, em seguida, no campo Concluir. O projeto será 
criado com sucesso.  
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Função Descrição 

IHM Selecione o modelo IHM do projeto 

Controladores Selecione os controladores a serem conectados e configure os parâmetros 

Informações da 
IHM 

Após selecionar o modelo, as informações do modelo atual serão exibidas 
no lado direito 

Tabela 1-3. Criação de um Novo Projeto 

  

Figura 1-8. Criar Novo Projeto: Seleção do Controlador 

  

Figura 1-9. Criar Novo Projeto: Configuração das Propriedades do Link   

Nota: 

 A guia Escolher Controlador é opcional. O usuário pode selecionar apenas o modelo da IHM e 
prosseguir com a edição do projeto. 
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2. Configuração do Ambiente de Trabalho 
A configuração da janela padrão do FvDesigner está mostrada na sequência. 

 

Figura 2-1. Configuração do Ambiente de Trabalho do FvDesigner 

1. Arquivo 

2. Área de funções do projeto 

3. Barra de atalhos de arquivos 

4. Opções de aparência da interface do software e informações da versão 

5. Barra de status do software 

6. Barra de ferramentas de atalhos do projeto 

7. Janela do sistema do projeto 

8. Objetos e caixas de ferramentas 

9. Área da janela da tela do projeto 

Tags de Arquivo 

Arquivo  

A janela de arquivo aparecerá ao pressionar o ícone do FV ( ), conforme mostrado abaixo. 
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Figura 2-2. Barra de Ferramentas - Arquivo  

Função Descrição 

Novo (N) 
Fecha o projeto atual e abre o Project Wizard. Uma janela de lembrete 
aparecerá e pedirá ao desenvolvedor para salvar o projeto, caso ele ainda 
não tenha sido salvo. 

Open (O) 

Seleciona o caminho e abre um projeto. Uma janela de lembrete aparecerá e 
pedirá ao desenvolvedor para salvar o projeto, caso ele ainda não tenha sido 
salvo.  

Ao abrir um projeto existente, aparecerá uma caixa de diálogo perguntando 
ao usuário se deseja criar um backup. Se "Sim" for selecionado, um arquivo 
de backup será criado. Por exemplo, se o nome do arquivo for Project1.fpj, o 
backup será criado em uma pasta chamada "backup", a qual foi criada no 
mesmo caminho. O arquivo de backup será nomeado Project1.fpj.bak. Se 
"Não" for selecionado, nenhum backup será criado. 

 

 

Salvar (S) Salva o projeto de edição atual. 

Salvar como (A)  Selecionar um caminho e salva o projeto atual como um novo arquivo. 

Exportar para RTF 

Cria um documento detalhando informações do projeto em um arquivo RTF, 
o qual pode ser aberto em editores de texto como o Microsoft Word. As 
informações no arquivo RTF incluem o modelo da IHM usada, o uso de 
memória e as informações da tela. 

Documentos 
Recentes 

Abre um projeto usado recentemente. Os nomes dos projetos são exibidos à 
direita da janela; se o cursor for movido para cima do nome de arquivo, o 
caminho do arquivo será exibido. 

Opção (I) 

O botão Opções permite definir as configurações relacionadas ao ambiente 
de software.  

Função Descrição 

Geral Permite alternar entre diferentes idiomas. 
Inclui inglês, chinês tradicional, chinês 
simplificado, turco etc. 
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Backup Projeto de backup automático da versão 
antiga do FvDesigner - Ele fará backup 
automático da versão antiga do projeto ao 
abri-lo.  

Mostrar mensagem de confirmação do backup 
original do projeto na inicialização - Ao abrir 
um projeto antigo, mostra uma caixa de 
diálogo do projeto de backup. 

Licença Esta opção é para o uso de funções 
avançadas. Para obter mais detalhes, contate 
seu revendedor. 

 

Sair (X) 
Fecha o projeto atual e o programa. Uma janela de lembrete aparecerá e 
pedirá ao desenvolvedor para salvar o projeto, caso ele ainda não tenha sido 
salvo. 

Tabela 2-1. Opções do Arquivo  

Faixa   

A faixa é uma interface de usuário que usa painéis e guias. Estas funções serão exibidas com 
ícones na janela abaixo, de acordo com as diferentes opções selecionadas. Há cinco guias nesta 
seção: Design(D), Projeto(P), Inserir(I), Visualizar(V) e Ferramentas (T).   

Design (D) 

Design(D): permite que os desenvolvedores editem as configurações do objeto dentro do espaço de 
trabalho. Fornece funções gerais de área de transferência, configurações de formatação de objetos 
e mostra os objetos frequentemente usados para serem inseridos no espaço de trabalho. O tema é 
usado para aplicar configurações a objetos especificamente selecionados na janela e alterar sua 
aparência. As descrições detalhadas de cada função são as seguintes.

 

Figura 2-3. Design (D) 

Função Descrição 

Área de 
Transferência 

Funções básicas relacionadas ao design de objetos. 

Bloco Descrição 

Recortar Recorta o objeto selecionado 

Colar Cola o objeto recortado ou copiado 

Copiar Copia o objeto selecionado 

Multicópias Copia vários objetos 
 

Tela Uma tela de design pode ser adicionada e alterada rapidamente 

Bloco Descrição 

Tela Base Tela geral. Seu tamanho está vinculado à 
resolução da IHM e não pode ser alterado  

Tela da 
Janela 

Este tipo de tela de janela é utilizado para 
janelas diretas e indiretas; o tamanho da 
tela da janela pode ser alterado. 

Tela do 
Teclado 

A tela do teclado pode ser personalizada 
neste campo 

Tela 
Anterior 

Muda para a tela anterior da lista de telas. 

Próxima 
Tela 

Muda para a próxima tela da lista de telas 
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Configurações 
Básicas 

Fornece as configurações básicas relacionadas ao desenho de objetos. incluindo 
comentários de objetos, locais e tamanhos. 

Bloco Descrição 

Comentário O usuário pode inserir o comentário 
associado a um objeto 

Superior 
Esquerda 

Coordenadas para o canto superior 
esquerdo do objeto. 

Superior: A coordenada ñyò para o ponto 
mais alto do objeto 

Esquerda: A coordenada ñxò para o ponto 
mais à esquerda do objeto 

Largura / 
Altura 

Largura e a altura do objeto; usa pixels 
como unidades 

 

Fonte Fornece as configurações para texto, incluindo fonte, tamanho e cor 

Alinhamento 
do Texto 

Fornece as configurações para editar a posição do texto no objeto 

Tema Os usuários podem usar esta função para aplicar configurações aos objetos 
especificamente selecionados no espaço de trabalho para alterar sua aparência. 

Bloco Descrição 

Temas de 
Cores 

Seleciona um tema de cores e o aplica a 
um objeto; permite que os projetistas 
mudem o estilo de cor do objeto 

Estilos 
Rápidos 

Seleciona Estilos Rápidos para aplicar 
configurações de cores predefinidas a cada 
objeto; permite que os projetistas escolham 
rapidamente a aparência de cores de seus 
próprios objetos. 

Preenchim
ento de 
Forma 
/Contorno 
de Forma 

Ajusta a aparência e os efeitos de cor de 
um objeto 

Nota:  

Somente as cores do tema mudam ao 
selecionar a opção Temas de Cores; as 
cores padrões permanecem inalteradas. 

 

Formato Fornece funções de formatação de objetos para permitir que os usuários selecionem 
vários objetos e organizem a diagramação dos objetos na tela, incluindo funções de 
alinhamento, espaçamento, ajuste de tamanho etc. 

Bloco Descrição 

Trazer para a 
Frente 

Move o objeto para a frente 

Mover para 
Frente 

Move o objeto uma camada para frente 

Enviar para Trás Move o objeto para trás 

Mover para 
Baixo 

Move o objeto uma camada para baixo 

 

Agrupar Vários objetos podem ser agrupados em 
um único objeto. A movimentação e 
propriedades são aplicadas ao grupo 
inteiro. 

Desagrupar  Restaura um grupo em objetos individuais 

Tornar do 
Mesmo 
Tamanho 

Redimensiona os objetos selecionados 
para o mesmo tamanho do objeto na 
camada mais baixa 

Tornar da 
Mesma Largura 

Ajusta a largura dos objetos selecionados 
para a mesma largura do objeto na camada 
mais baixa 

Tornar da 
Mesma Altura 

Ajusta a altura dos objetos selecionados 
para a mesma altura do objeto na camada 
mais baixa 

Alinhar Oito opções aparecerão quando este botão 
for pressionado: Alinhar à Esquerda, 
Alinhar ao Centro, Alinhar à Direita, Alinhar 
ao Topo 

Alinhar ao Meio, Alinhar à Base, Distribuir 
Horizontalmente e Distribuir Verticalmente 

Modelo 
Recomendado 

Quando o tipo de modelo do FvDesigner 
escolher "PC", esta opção aparecerá e 
fornecerá a sugestão de nível IGU-FvRT de 
acordo com a quantidade de registros e 
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links usados. 
 

Desenho Seleciona um objeto de desenho a ser colocado no espaço de trabalho 

Objeto Seleciona um objeto a ser colocado no espaço de trabalho 

Tabela 2-2. Introdução às Funções da Guia Design 

Projeto (P)  

Este campo fornece as configurações de função relacionadas ao projeto. Está dividido 
em três partes conforme indicado na sequência. 

Executar: compila o arquivo do projeto em um pacote de execução ou descompila o 

pacote de execução em um arquivo de projeto. 

Transferir: está relacionado à transferência de arquivos. Permite realizar o download do 
pacote de execução compilado para a IHM para executá-lo ou adquirir o pacote de 
execução a partir da IHM e  carregá-lo no computador. Os usuários também podem fazer 
um arquivo de atualização via USB para substituir o projeto em execução na IHM. 

Run: abre a janela de simulação para executar o projeto atual, incluindo simulação offline e 
online.  

 

Figura 2-4. Projeto (P) 

Compilar  

Esta opção permite gerar o pacote de execução de projeto usado pela ferramenta de download de 
software. Antes da v1.6.34, será gerado o XXX.CFRP. A partir da v1.6.34, o arquivo compilado terá 
dois arquivos: XXX.CFRPLST & xxx_G01.cfrp. Ambos os arquivos devem estar na mesma pasta ao 
realizar o download. Após a compilação, a janela de saída exibirá informações como resultados de 
compilação e status de configuração de memória. Antes de executar a simulação ou a função de 
download, ele solicitará que você salve o projeto e então compile e gere o pacote de tempo de 
execução do projeto.  

Informação Conteúdo 

Projeto Arquivo do projeto compilado 

Data Data e hora da compilação 

Pacote de Execução Local para criar o arquivo do pacote de execução (*.CFRP) 

Uso de Memória Tamanho total usado do arquivo de projeto 

Espaço restante para o pacote de execução 

Capacidade do 
projeto 

Tamanho total usado pelo pacote de execução 

Espaço restante para o pacote de execução 

Saída da 
Compilação 

Número de erros 

Número de avisos 

Saída de compilação: Sucesso/Falha na compilação 

Modelo 
Recomendado 

Quando, no modelo do FvDesigner, escolhe-se PC, esta opção aparecerá, e 
de acordo com o número de registradores e links utilizados no projeto, é 
recomendado qual nível IGU-FvRT pode ser utilizado. 

Tabela 2-3. Informações Relacionadas à Janela de Saída da Compilação 
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Gerenciador de Substituição de Fontes 

Durante a compilação, quando o sistema detecta que o texto de entrada não corresponde à fonte 
selecionada, o Gerenciador de Substituição de Fontes aparecerá para solicitar que o usuário 
altere a fonte. Se a fonte correta não for substituída e o projeto for baixado para a IHM, o texto 
pode não ser exibido. 

 

 

 

Figura 2-5 Gerenciador de Substituição de Fontes 

Conforme mostrado na figura acima, o Gerenciador de Substituição de Fontes aparece. Podemos 
saber pelas informações fornecidas no campo Detalhes qual texto é detectado como um erro, assim 
como seu grupo e número de linha, Após modificá-lo no campo Gerenciador de Substituição de 
Fontes, pressione OK para que o projeto seja recompilado. O usuário também pode escolher a 
opção Cancelar, se desejar pular a verificação de fontes. 

Descompilar  

O processo de descompilação pode ser usado no pacote de execução (.CFRP) carregado da IHM 
para extrair o projeto e as receitas e fontes anexadas. A função de descompilação pode ser 
encontrada na guia de função do Projeto da barra de tarefas Faixa na parte superior do FvDesigner. 
Clique em Descompilar para iniciar. Consulte o capítulo referente à Compilação do Pacote de 
Execução e Simulação para obter mais detalhes.  

Carregamento & Download  

A transferência de dados pode ser realizada para projetos via conexão USB ou via conexão 
internet/cabo serial. Ao clicar na função Download, o projeto será automaticamente compilado e 
salvo na IHM. Ao clicar na função Upload, o pacote de execução em andamento na IHM será 
carregado no computador. Se os usuários quiserem visualizar o conteúdo do pacote em execução 
após o envio ser concluído, a função Descompilar pode ser usada para extrair o conteúdo do 
pacote em execução.  
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As informações do IP de rede da IHM devem ser definidas ao usar a transferência da Internet. A 
função de busca automática pode ser usada se o usuário não souber as informações do IP. O 
software procurará dispositivos ALTUS IHM na rede local e exibirá em uma tabela as informações 
do IP do dispositivo encontradas. Selecione o IP do dispositivo de destino para realizar a 
transferência de dados.  

A transferência é protegida por senha. A senha para carregamento ou download deve ser definida 
antes da transferência e será verificada durante a conexão. A comunicação só será realizada se a 
senha estiver correta. Consulte as seções Carregamento e Download do Projeto Atual no 
capítulo Compilação do Pacote de Execução e Simulação para obter mais detalhes.   

Fazer Arquivo de Atualização para Uso na Unidade Flash USB  

Essa função permite que os usuários gerem um arquivo de atualização USB dedicado no caminho 
atribuído(.UFERP).  

Na versão v1.6.34: o arquivo XXX.UFERP é gerado. Coloque esse arquivo no diretório raiz da USB 
e, em seguida, insira a USB na IHM. O sistema perguntará se você deseja atualizar o projeto. 

A partir da versão v1.6.34: os arquivos compilados aparecerão como XXX.UFERPLST e 
xxx_G01.uferp. Ambos os arquivos devem ser colocados no diretório raiz da USB. Após inserir a 
USB na IHM, o sistema perguntará se você deseja atualizar o projeto. Clique em Sim. Após 
selecionar qualquer extensão de arquivo, o arquivo começará a ser atualizado. 

Consulte o capítulo Compilação do Pacote de Execução e Simulação para obter mais detalhes. 

Configuração IGU  

Quando, no FvDesigner, for escolhido o modelo PC aparecerá a opção USB Dongle, conforme 
mostrado abaixo. Esta opção permite definir a ID do cliente do IGFU-FvRT (USB Dongle). Para 
tanto, insira o IGU-FvRT (USB Dongle) na porta USB do PC e, em seguida, defina a ID do cliente 
através desta opção. A ID do cliente no projeto e a ID do cliente do IGU-FvRT (USB Dongle) 
precisam ser as mesmas para que o FvRT possa executar corretamente. Para um maior 
detalhamento, consulte o manual FvRT.  

 

Figura 2-6. Configuração IGU   

IHM Detecta Drive USB Conectado  

Quando a IHM detectar que o Drive USB está conectado, a seguinte mensagem será exibida na 
tela como lembrete para o usuário.  

 

Figura 2-7. Driver USB Conectado  

Quando a IHM detectar que o Drive USB foi removido, a seguinte mensagem será exibida na tela 
como lembrete para o usuário.  
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Figura 2-8. Drive USB Removido  

Os formatos de unidade flash USB que a IHM pode ler e escrever incluem FAT32, NTFS e 
suportam a maioria das marcas com uma capacidade de armazenamento de 2 ~ 32 GB. Após a 
versão do sistema SO 2.0.22, o formato EXFAT e unidades de 64 GB também são suportados. 

Simulação   

O projeto deve ser compilado primeiro para gerar o arquivo do pacote de execução antes da 
simulação. As simulações são divididas em Simulação Offline e Simulação Online. 

Simulação Offline: não requer conexão entre CP e IHM; as telas do pacote de execução podem ser 
operadas diretamente.  

 

Figura 2-9. Simulação Offline  

Simulação Online: PC e CP estão conectados; o pacote de execução é executado no PC e 
comunica-se com o CP. A porta é a porta COM do PC. 
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Figura 2-10. Simulação Online   

Consulte o tópico de simulação em Compilação do Pacote de Execução e Simulação para mais 
detalhes. 

Inserir (I)  

Esta aba permite que os usuários rapidamente adicionem telas ou funções. O menu inclui: Tela, 
Dispositivo, Registro de Dados, Alarme, Receita, Agenda, Transferência de Dados e Script.  

 

Figura 2-11. Menu Inserir  

Visualizar (V)  

A aba Visualizar contém funções relacionadas à aparência do aplicativo. À esquerda encontram-se 
os ajustes relacionados às Janelas de Sistema/Projeto, ao centro temos os ajustes das Janelas de 
Objeto/Biblioteca e, à direita, ações envolvendo as Janelas.  

 

Figura 2-12. Menu Visualizar  

Use o mouse para arrastar o espaço de trabalho e o FvDesigner exibirá o lembrete de configuração 
da janela. Mova o mouse para o lembrete de configuração e o espaço de trabalho será colocado na 
posição clicada. O FvDesigner registra a posição de configuração da janela do desenvolvedor no 
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sistema. Assim, a configuração do espaço de trabalho retornará para as mesmas posições do 
ambiente de desenvolvimento anterior toda vez que o projeto for aberto.  

 

Figura 2-13. Configuração da Posição da Janela de Operação 

Ferramentas (T) 

A guia Ferramentas, incluindo aplicativos incorporados, contempla as opções indicadas a seguir:  

¶ Transferência de Arquivos:  permite ao usuário conectar-se com o PC através da porta USB 
de carregamento/download e transferir arquivos da IHM para o PC para visualização ou 
backup; 

¶ Passar por:  permite ao usuário comunicar-se e conectar-se ao CP através da IHM;   

¶ Revisão dos Recursos do CP: ajuda o usuário a encontrar informações sobre a versão do 
programa do dispositivo CP suportada pelo FvDesigner, pontos únicos internos do CP cujo 
acesso é permitido e informações de registro;  

¶ Configuração do Sistema Remoto: permite ao usuário inserir o endereço IP de uma IHM 
presente na rede de área local e controlá-la remotamente;  

¶ Ferramentas de Criptografia de Transferência do CP ALTUS:  ao realizar o download do 
projeto do CP ALTUS via IHM, é possível gerar o Projeto de Transferência do CP ou a 
Senha de Transferência; 

¶ Leitor FBF:  leitor de arquivos FBF; 

¶ Instalar Driver USB: detecta automaticamente as informações do sistema e instala os 
drivers USB apropriados;  

¶ Download:  pode realizar o download de outros pacotes em execução; 

¶ Chave de Segurança USB: pode gerar uma chave de segurança USB  

  

Figura 2-14. Ferramentas 
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Atalhos  

Permite ao usuário definir e exibir as funções mais frequentemente usadas para facilitar sua 
utilização. São elas: Novo, Abrir, Salvar, Desfazer e Refazer.  

 

Figura 2-15. Atalhos 

Opções de Aparência da Interface 

O botão Opções de Aparência da Interface (canto superior esquerdo) fornece as configurações 
personalizadas de aparência de interface, permitindo que o usuário minimize ou maximize o espaço 
de trabalho e altere a cor e o texto da interface. O botão oferece também uma função de ajuda, 
além de informações sobre versão do programa.  

 

Figura 2-16. Opções de Aparência da Interface 

Item da Interface Descrição 

Maximizar/Minimizar Ao pressionar este botão o espaço de trabalho será minimizado. Ao   
pressioná-lo novamente o espaço de trabalho será maximizado.  

 

Opções Estilo ossibilita escolher o estilo da interface 

 

Figura 2-17. Seleção de Estilo 

Fonte - Possibilita escolher o tamanho da fonte da interface 

 

Figura 2-18. Seleção de Fonte 

Restaurar Posição da Janela - Ao clicar nesta opção, o espaço de trabalho 
pode ser restaurado.  Esta opção permite que janela de trabalho seja 
restaurada para a localização padrão do sistema. 

O item Sistema/Projeto (exceto Pesquisar/Substituir) estará à esquerda. O 
item Objeto/Biblioteca de Recursos estará à direita. 

Customizar - Fornece a opção de customização 

Ajuda 

Se você quiser perguntar sobre as configurações relacionadas ao uso do 
software, pressione o botão Ajuda. Ele exibirá o manual do usuário do 
software.  
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Sobre 
Exibe informações da versão do software 

 

Figura 2-19. Informações do Aplicativo 

Tabela 2-4. Opções de Aparência da Interface 

Barra de Status  

A Barra de Status exibe informações sobre a janela do espaço de trabalho, resolução da janela, 
especificações e tipo da IHM, entre outras.  

 

Figura 2-20. Barra de Status 

Item da Interface Descrição 

Mostrar Nome e 
Endereço 

Ao pressionar o botão da engrenagem é exibida uma janela com as opções 
listadas a seguir. 

Mostrar Nome e Endereço - Sobrepõe o nome e o registro de cada 
componente do projeto 

Mostrar Barra de Ferramentas de Exibição Rápida - Mostra/oculta a barra de 
ferramentas de exibição rápida localizada acima da tela de edição 

Pesquisar/Substituir - Permite decidir se exibe ou não a janela de 
configuração 'Pesquisar/Substituir'. Consulte o capítulo Pesquisar/Substituir 
para mais detalhes. 

Exibir Definição de Nome e Endereço - O usuário pode ocultar/mostrar o 
nome ou endereço e alterar propriedades de texto tais como cor do endereço, 
cor de fundo, opacidade, fonte e tamanho. 

Ajustar Alinhamento Esta função ajuda o usuário a alinhar objetos próximos ao movê-los 

Grade de 
Alinhamento 

Mostrar Grade: exibe/oculta linhas de grade no espaço de trabalho 

Mostrar Tela da Grade: define o tipo de grade, a cor e o intervalo 

Somar Intervalo à Grade: adiciona um offset de 5 à grade 

Subtrair Intervalo da Grade: subtrai um offset de 5 à grade 

Tamanho Real Amplia a proporção da janela da tela para 100%. Somente será exibido 
quando a seção de edição da tela estiver aberta. 

Ajuste Visível Ajusta o zoom da janela da tela para o mesmo tamanho da faixa visível.   
Somente será exibido quando a seção de edição da tela estiver aberta. 

Proporção de Tela Amplia a janela da tela em uma faixa de 10% a 550%. Somente será exibido 
quando a seção de edição da tela estiver aberta. 

Posição do Cursor Exibe as coordenadas X e Y do mouse na seção de edição da janela. O 
ponto de origem é o canto superior esquerdo da janela. Somente será exibido 
quando a seção de edição da tela estiver aberta.  

Registros Externos 
Usados 

 Exibe o uso dos registros externos 

Modelo da IHM Exibe informações sobre o modelo do produto. Ao pressionar este botão 
serão exibidas as informações do modelo atual do produto. Exemplo: 
P5070NA. 
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Figura 2-21. Informações do Modelo da IHM 

Tabela 2-5. Barra de Status 

Barra de Ferramentas de Acesso Rápido  

A Barra de Ferramentas de Acesso Rápido permite utilizar ferramentas comuns, incluindo 
copiar/colar, mover objetos entre camadas, agrupar objetos, opções de alinhamento e alternar 
idioma e estados. Pode ser exibida acima ou abaixo da área de edição da janela.  

 

Figura 2-22. Barra de Ferramentas de Acesso Rápido 

Item da Interface Descrição 

Recortar Copia um objeto selecionado para a área de transferência e, em seguida, 
apaga o objeto do espaço de trabalho 

Copiar Copia um objeto selecionado para a área de transferência  

Multicópias Faz a cópia e cola um conjunto de objetos. O número de itens no conjunto é 
determinado pelo usuário.  

Colar Insere o objeto atual da área de transferência no local selecionado 

Excluir Remove o item selecionado do espaço de trabalho 

Trazer para Frente Move o objeto selecionado para a camada mais superior do espaço de 
trabalho 

Avançar Move o objeto selecionado para cima em uma camada 
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Enviar para Trás Move o objeto selecionado para a camada mais inferior do espaço de 
trabalho 

Mover para Trás Move o objeto selecionado para baixo em uma camada 

Agrupar A opção permite selecionar vários objetos e agrupá-los. O grupo permite que 
os objetos sejam movidos simultaneamente e que as configurações sejam 
aplicadas a todo o grupo. 

Desagrupar Os grupos são restaurados a seus objetos independentes 

Tornar do Mesmo 
Tamanho 

Seleciona vários objetos e redimensiona o conjunto de tal forma que todos os 
objetos adquiram o mesmo tamanho. O tamanho do conjunto é baseado no 
objeto da camada mais inferior. 

Tornar da Mesma 
Largura 

Seleciona vários objetos e redimensiona o conjunto de tal forma que todos os 
objetos tenham a mesma largura. A largura do conjunto é baseada no objeto 
da camada mais inferior. 

Tornar da Mesma 
Altura 

Seleciona vários objetos e redimensiona o conjunto de tal forma que todos os 
objetos tenham a mesma altura. A altura do conjunto é baseada no objeto da 
camada mais inferior. 

Alinhar à Esquerda Seleciona vários objetos e alinha os pontos mais à esquerda dos objetos. O 
alinhamento é baseado no objeto da camada mais inferior. 

Alinhar no Centro Seleciona vários objetos e alinha os centros horizontais dos objetos. O 
alinhamento é baseado no objeto da camada mais inferior. O alinhamento é 
baseado no objeto da camada mais inferior. 

Alinhar à Direita Seleciona vários objetos e alinha os pontos mais à direita dos objetos. O 
alinhamento é baseado no objeto da camada mais inferior. 

Alinhar no Topo Seleciona vários objetos e alinha os pontos mais altos dos objetos. O 
alinhamento é baseado no objeto da camada mais inferior. 

Alinhar no Meio Seleciona vários objetos e alinha os centros verticais dos objetos. O 
alinhamento é baseado no objeto da camada mais inferior. 

Alinhar na Base Seleciona vários objetos e alinha os pontos mais baixos dos objetos. O 
alinhamento é baseado no objeto da camada mais inferior. 

Distribuir 
Horizontalmente 

Posiciona vários objetos de tal forma que a distância horizontal entre os 
objetos seja igual. 

Distribuir 
Verticalmente 

Posiciona vários objetos de modo que a distância vertical entre os objetos 
seja igual. 

Alterar Idioma Seleciona o idioma do projeto a partir de um menu 

Alterar Estado Seleciona o estado do projeto a partir de um menu 

0, 1, 2, 3 Altera o estado do projeto para os estados 0, 1, 2 e 3 

Exibir/Ocultar 
Ícones da Barra de 
Ferramentas 

Seleciona os ícones mostrados na barra de ferramentas. Os itens 
selecionados serão mostrados. 

Tabela 2-6. Barra de Ferramentas de Acesso Rápido 

Janelas de Sistema/Projetos  

A seguir estão indicadas as funcionalidades associadas às Janelas de Sistema/Projeto. 

Lista de Telas 

A Lista de Telas é usada para gerenciar as telas da IHM criadas pelo usuário. É possível navegar 
nas telas da IHM criadas a partir deste botão. Selecione a tela com o botão esquerdo do mouse e a 
tela será aberta no espaço de trabalho. Pressione o botão direito do mouse para abrir o menu de 
gerenciamento para configurações adicionais. Consulte a seção referente à Lista de Telas para 
obter mais detalhes. 
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Figura 2-23. In terface de Lista de Telas  

 

Figura 2-24. Menu de Gerenciamento 
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As funcionalidades associadas ao gerenciamento de telas estão descritas na sequência. 

Função Descrição 

Ir Para Essa opção fornece dois métodos para selecionar a tela ser visualizada. O 
primeiro é através do menu suspenso à direita. Ele permite pular diretamente 
para a tela desejada. Após o clique na tela, ela é exibida no espaço de 
trabalho.  

 

 O segundo é através da pesquisa de ID ou do título da tela 

 

Tela de Inicialização Permite encontrar rapidamente a tela de inicialização. Quando o ícone ( ) 
na Lista de Telas é pressionado, a caixa de seleção da tela atual é movida 
para a Tela de Inicialização e será exibida no espaço de trabalho. Quando o 
mouse é movido sobre a Lista de Telas, o ícone da Tela de Inicialização é 
exibido no canto superior esquerdo. Isto ajuda os designers a saber qual 
página é a Tela de Inicialização.  
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Tipo Contempla Todos, Tela Base, Tela Janela e Tela Teclado. Os projetistas 
podem escolher qual tipo de tela será exibida na Lista de Telas. 

Caixa de Seleção 
Atual 

A caixa de seleção atual é uma caixa laranja na lista e exibe a tela 
selecionada no momento 

 

Nova Tela Abre o diálogo de configuração de propriedades da tela. Pressione OK para 
adicionar a nova tela (Tela da Base, Tela da Janela e Tela do Teclado). 

Copiar Copia a tela selecionada 

Colar Cola a tela copiada 

Excluir Tela Exclui a tela selecionada. Pressione o botão Ctrl no teclado, escolha a opção 
ñV§rias Telasò e exclua-as de uma só vez na Lista de Telas. 

Mostrar como Ícone  O tamanho da visualização mudará de acordo com a largura da janela 

 

Mostrar como Ícone 
(Fixo) 

O tamanho da visualização não mudará de acordo com a largura da janela; 
os ícones se alinham lado a lado para preencher o tamanho da janela o 
máximo possível. 
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Mostrar como Lista  A pré-visualização será exibida como uma lista 

 

Definir como Tela 
de Inicialização 

Define a tela selecionada como a tela de inicialização. A cor de fundo desta 
tela será diferente das outras telas, pois foi definida como a tela inicial. 

Propriedades Abre a caixa de diálogo de configuração de propriedades da tela conforme 
figura abaixo: 

 

Tabela 2-7. Configurações do Gerenciamento de Telas 
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Propriedades da Tela   

As propriedades da tela abrem uma janela que inclui configurações de tela, cor de fundo e tela de 
impressão. Acesse esta janela clicando com o botão direito do mouse no espaço de trabalho e 
selecionando Propriedades. Ela pode ser acessada em qualquer tela. As próximas figuras mostram 
as Propriedades da Telas. 

 

Figura 2-25. Propriedades da Tela da Base  

 

Figura 2-26. Propriedades da Tela de Janela  
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Figura 2-27. Propriedades da Tela de Teclado 

Item Descrição 

ID ID do espaço de trabalho. A ID começará com "BS" seguido por um número. 
Para telas de janelas, a ID começará com "WS" seguido por um número. 
Para telas de teclado, a ID começará com "KS" seguido por um número. As 
setas ao lado da caixa de texto permitem que o usuário aumente ou diminua 
o número associado ao identificador da tela. 

Título Permite definir uma legenda para a tela atual 

Tamanho da Tela Permite definir a altura e largura da tela e da tela do teclado (em pixels). A 
largura e altura mínima corresponde a 10 pixels. 

Nível de Segurança Permite definir o nível de segurança para a tela atual. O nível de segurança 
restringe o acesso à tela atual para usuários com um nível de segurança 
inferior ao definido, a menos que o acesso seja concedido. 

Logout Automático 
ao Alterar Telas 

Realiza o logout do usuário atual quando este alterna telas 

Executar Scripts Executa um script na tela atual 

Abrir Executa o script selecionado ao abrir a tela 

Fechar Executa o script selecionado ao fechar a tela 

Ciclo Executa continuamente o script selecionado. O ciclo é baseado no Tempo de 
Atraso do Ciclo. 

Tempo de Atraso do 
Ciclo 

Refere-se ao atraso em milissegundos entre os ciclos do script definido na 
opção Ciclo 

Cor de Fundo Define a cor do fundo do espaço de trabalho 

Modo de Exibição Seleciona o modo de exibição, incluindo encolhimento, trecho percentual fixo, 
preenchimento ou tamanho original 

Imagem de Fundo Permite o uso uma imagem como plano de fundo. Os botões permitem que o 
usuário selecione uma imagem na biblioteca de imagens ou do computador. 
Formatos aceitáveis de imagem: .JPG, .JPEG, .BMP, .PNG, .TIF, .TIFF etc. 

Tela de Segundo 
Plano 

Selecione a caixa de seleção e escolha uma tela para usar como a tela de 
segundo plano do menu suspenso. A tela de segundo plano mostrará a tela 
selecionada. Por exemplo, se o BS2 for selecionado como a tela de segundo 
plano no BS1, todos os objetos no BS2 também estarão no BS1. No entanto, 
esses objetos só podem ser alterados no BS2. 

Tela Inteira Define o intervalo para impressão como toda a tela. Por exemplo, se a IHM 
usada é de P5070N, a resolução será 800x480. 

Mostrar Imagem de 
Tela 

Esta opção abre uma janela com a tela atual. O ajuste das coordenadas X e 
Y será refletido através do retângulo vermelho na imagem da tela. 

Canto Superior 
Esquerdo 

Selecione manualmente as coordenadas X e Y em relação ao canto superior 
esquerdo. O retângulo vermelho se ajustará. 

Canto Inferior 
Direito 

Selecione manualmente as coordenadas X e Y em relação ao canto inferior 
direito. O retângulo vermelho se ajustará. 

Mostrar Barra de 
Títulos 

As telas da janela ou do teclado podem determinar se mostram ou não a 
barra de títulos quando aparecer a tela pop-up 
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Mostrar no Centro Permite que a tela da janela seja exibida no centro da tela 

Ajuste Automático 
de Posição 

A tela do teclado pode determinar se a posição pop-up será ajustada 
automaticamente 

Posição Ajuste manualmente a posição da tela da janela. Isto somente é possível 
quando a opção Mostrar no Centro não está selecionada. 

Monopólio Se esta opção estiver selecionada, os objetos fora da tela da janela ou da 
tela do teclado não poderão ser acessados enquanto a tela da janela estiver 
ativa 

Fechamento da Tela 
da Base ao Alternar 
Telas 

Esta opção permite manter ou não a exibição da tela da janela quando esta 
for alterada para a tela da base. Se a opção estiver selecionada, a tela da 
janela será automaticamente encerrada. Esta opção é suportada somente na 
tela do Windows. 

Tabela 2-8. Propriedades da Tela de Teclado 

Explorador de Projeto  

A janela Explorador de Projeto é a que gerencia todo o projeto. As opções disponíveis estão 
indicadas na sequência. 

1. Sistema: as janelas de configuração relacionadas aparecerão no espaço de trabalho ao 
pressionar os botões.  

 

Figura 2-28. Explorador de Projeto - Sistema 

Funcionalidades associadas à opção Sistema: 

¶ Informação do Projeto isualiza as informações do projeto e da IHM e define as 

configurações de segurança de senha do projeto e da memória não volátil; 

¶ Configuração da Unidade efine as configurações básicas do dispositivo;  

¶ Link: define a configuração do dispositivo/CP conectado à IHM;   

¶ Servidores efine as configurações de vários tipos de servidores, FTP, VNC e SMTP;   

¶ Segurança: define as configurações de segurança relativas aos objetos do projeto e os 
privilégios do usuário; 

¶ Mensagem do Sistema: exibe e edita as mensagens do sistema da IHM.   

2. Funções  ao pressionar este botão, as janelas de configuração relacionadas são exibidas no 

espaço de trabalho. 
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Figura 2-29. Explorador de Projeto - Funções 

Funcionalidades associadas à opção Funções: 

¶ Registro de Dados: as configurações de Registro de Dados podem ser editadas aqui. 
Consulte o capítulo Registro de Dados para mais detalhes. 

¶ Alarme: as configurações de Alarme podem ser editadas aqui. Consulte o capítulo 
Alarmes para mais detalhes. 

¶ Receitas: as configurações de Receitas podem ser editadas aqui. Consulte o capítulo 
Receitas para mais detalhes. 

¶ Registro de Operações: as configurações de Registro de Operações podem ser 
editadas aqui. Consulte o capítulo Registro de Operações para mais detalhes. 

¶ Alarme: as configurações de Alarmes podem ser editadas aqui. Consulte o capítulo 
Alarmes para mais detalhes. 

¶ Transferência de Dados: as configurações de Transferência de Dados podem ser 
editadas aqui. Consulte o capítulo Transferência de Dados para mais detalhes. 

¶ Script:  as configurações de Script podem ser editadas aqui. Consulte o capítulo Script 

para mais detalhes. 

¶ MQTT: as configurações de MQTT podem ser editadas aqui. Consulte o capítulo 

MQTT para mais detalhes 

¶ Banco de Dados:  as configurações de Banco de Dados podem ser editadas aqui. 

Consulte o capítulo Banco de Dados para mais detalhes. 

¶ OPC UA: as configurações de OPC UA podem ser editadas aqui. Consulte o capítulo 
OPC UA para mais detalhes. 
 

3. Recursos: ao pressionar este botão, a janela de configuração de recursos será exibida no 
espaço de trabalho.  

 

Figura 2-30. Explorador de Projeto - Recurso  

Funcionalidades associadas aos Recursos: 
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¶ Biblioteca de Imagens: as imagens desejadas devem ser indexadas previamente na 
Biblioteca de Imagens para que possam ser facilmente usadas ao editar objetos;  

¶ Biblioteca de Áudios: os arquivos de áudio necessários devem ser indexados previamente 
na Biblioteca de Áudios para que possam ser facilmente usados na edição de projetos;   

¶ Biblioteca de Tags: define os registradores de endereço frequentemente usados antes de 
iniciar um projeto. Isto aumentará a capacidade de leitura do sistema; 

¶ Biblioteca de Textos: se houver a necessidade de alternar o texto exibido em tempo real 
para obter funcionalidades em vários idiomas ou outras funções, prepare o texto 
necessário, uma tabela na Biblioteca de Textos e use o Controle de Endereços para 
alternar o grupo de texto exibido quando a interface IHM estiver em execução;   

¶ Biblioteca de Fontes: define a fonte e o texto comumente usados previamente para evitar 
que sejam exibidos de forma incorreta futuramente.   

Endereço de Memória  

Dispositivos externos, internos ou variáveis do sistema geralmente precisam ser especificados para 
os objetos e funções da IHM. É difícil para um usuário lembrar quais recursos são usados para 
quais objetos ou funções quando há muitos objetos em um projeto. A opção Endereço de Memória 
pode ser utilizada para exibir quais os recursos em uso. Dessa forma, o usuário poderá planejar 
efetivamente as configurações de qualquer objeto ou função em um projeto.  

Conforme mostrado na figura abaixo, o vermelho representa os registros do dispositivo que estão 
ocupados e o verde representa os registros ainda não utilizados. O usuário pode organizar e definir 
recursos através desta função. Clique com o botão esquerdo em um item da lista a ser usado e a 
tela correspondente ou menu da lista de funções será aberto. Um duplo clique no botão esquerdo 
do mouse abrirá a caixa de diálogo de configuração desse item.  

 

Figura 2-31.  Interface de Operação de Endereço de Memória ï Modo Normal 

O Endereço de Memória oferece duas opções de pesquisa: Normal e Tag. 

No modo Normal, o mapa de grade é usado para indicar o uso de memória no projeto atual. O 
mapa de grade será baseado no Tipo de Registro atualmente selecionado, Nome do Dispositivo e 
Tag Incluída. No modo Tag, os usuários podem facilmente encontrar o uso das tags da Biblioteca 
de Tags. O campo Nome refere-se ao nome da tag criada na Biblioteca de Labels, o campo 
Localização exibe o número de tags usadas e o campo Endereço refere-se ao endereço do registro 
do dispositivo usado por esta tag. 
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Figura 2-32.  Interface de Operação de Endereço de Memória ï Modo Tag 

Quando a opção Tag Incluída estiver selecionada, o mapa de grade exibirá os endereços usados 
pelas tags em Biblioteca de Tags. 

 
Figura 2-33.  Interface de Operação de Endereço de Memória Incluindo Tags 

 

Mensagem de Saída  

Ao compilar, a janela de saída exibirá o status da ação. Desta forma o desenvolvedor fica ciente 
dos avisos, erros e outras informações após a execução da compilação. Ao clicar na indicação do 
evento, uma caixa de diálogo relacionada será aberta para que o usuário possa depurar o mesmo.  

 

Figura 2-34. Janela de Saída 

Janelas de Objetos/Bibliotecas  

Lista de Objetos  

Esta janela lista todos os objetos incluídos na tela. Clicar nesta opção permite destacar o objeto 
(será envolto em um quadro vermelho) no Espaço de Trabalho. Um duplo clique no mouse mostra 
diretamente a janela de edição do objeto.  

Há um ícone de bloqueio à direita da Lista de Objetos que pode bloquear a função do objeto. A 
posição e as propriedades de um objeto bloqueado podem ser alteradas. O ícone ocular controla a 
visibilidade do objeto. O clique no olho fechado, não mostra o objeto no Espaço de Trabalho.  
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Figura 2-35. Lista de Objetos  

 Funcionalidades associadas: 

¶ Enviar para Trás:   ; 

¶ Trazer para Frente:   ; 

¶ Mover para Trás:   ; 

¶ Avançar:   ; 

¶ Excluir Item:   ; 

¶ Bloquear/Desbloquear Itens:  Desbloquear e  Bloquear; 

¶ Mostrar/ Ocultar Item:   Visível e  Oculto; 

¶ ID do Objeto: por exemplo, LD_0001, LD é o código do modelo e 0001 é o número de 
código.  

 Caixa de Ferramentas   

O FvDesigner fornece uma Caixa de Ferramentas básica. O desenvolvedor pode expandir vários 
tipos de objetos fornecidos diretamente da caixa de ferramentas de acordo com as diferentes 
categorias. Selecione um objeto, arraste-o com o mouse até o Espaço de Trabalho e insira o 
mesmo neste local.  
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Figura 2-36. Ilustração da Caixa de Ferramentas  

 Caixa de Ferramentas do Usuário  

Embora a Caixa de Ferramentas fornecida pelo software seja capaz de atender às necessidades da 
maioria dos usuários, os objetos fornecidos possuem valores predefinidos. Portanto, não permite a 
customização de objetos. Por este motivo, o software também oferece a função Caixa de 
Ferramentas do Usuário.  Além de permitir que os usuários acessem objetos modificados, fornece 
também as funções Importar e Exportar. Assim, os objetos na Caixa de Ferramentas do Usuário 
podem ser rapidamente transferidos entre diferentes computadores, acelerando o desenvolvimento 
do projeto.  
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Figura 2-37. Ilustração da Caixa de Ferramentas do Usuário  

Janelas de Objetos/Bibliotecas  

O Espaço de trabalho é exibido de duas formas: Janela Edição de Tela e Janela Configurações de 
Função.  

 Janela Edição de Tela  

Abrir uma janela ou adicionar uma tela (a partir da Lista de Telas) exibe a janela Edição de Tela no 
espaço de trabalho. A Barra de Status pode ser usada para ajustar a relação de exibição da janela. 
Ao clicar em um objeto, a configuração básica e a barra de status exibirão a posição, o tamanho e 
outras informações referentes ao alinhamento do objeto. Use as funções na página de design para 
editar os objetos nesta janela. A Caixa de Ferramentas ou os objetos da Caixa de Ferramentas do 
usuário podem ser diretamente adicionados a esta janela arrastando e soltando o mouse.  
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Figura 2-38. Espaço de Trabalho - Janela Edição de Tela 

Janela Configurações de Função   

Ao clicar em uma configuração de função à esquerda do Explorador de Projeto, por exemplo, na 
opção Registro de Operações, o Espaço de Trabalho exibirá a janela de configuração desta função, 
conforme mostrado na figura abaixo. Para fechar esta janela após a configuração ser concluída, 
clique no "X" (fechar) na parte superior da tela.  

 

Figura 2-39. Espaço de Trabalho - Janela Configurações de Função 
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3. Sistema  

Ao clicar na opção de configuração no Sistema, as janelas de configuração relacionadas 
aparecerão no espaço de trabalho ao pressionar os botões.  

 

Figura 3-1. Sistema 

Informações do Projeto 

Proteção do Projeto 

As informações nos arquivos do projeto incluem o nome do projeto, criador e a data do último 
salvamento. 

 

Figura 3-2. Sistema 

Modelo da IHM 

As informações sobre a IHM podem ser vistas nesta seção, incluindo a série, nome, informações de 
telas e outras. 
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Figura 3-3. Modelo IHM  

Memória 

Permite ao  usuário definir informações da configuração de memória, tais como utilização dos 
registradores e o tipo de memória de backup usada no projeto. Para obter mais detalhes consulte o 
tópico Registradores de Endereço. 

 

Figura 3-4. Memória 

SS_EXPORT_XNV_BACKUP acionado: quando esta Tag de Sistema estiver acionada, serão 
salvos XNV, XNVA e outros Registros de Preservação de Memória UPS como arquivos 

Se o usuário escolher a opção Manual, aparecerá uma janela para permitir que o usuário escolha o 
projeto a ser aberto e verifique o caminho e o nome do arquivo a ser salvo. 

Se o usuário escolher Auto, ele seguirá as configurações definidas na opção Salvar em, e a opção 
Prefixo do nome do arquivo gerará os arquivos no destino. 

Se o usuário desejar importar o arquivo exportado para outra IHM é necessário utilizar 
SS_IMPORT_XNV_BACKUP nas Tags de Sistema ou Importar Backup XNV em Trocar Funções. A 
IHM reiniciará quando a importação for realizada com sucesso.  
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Segurança do Projeto 

 

Figura 3-5. Segurança do Projeto 

Dispositivo Descrição 

Proteger Projeto Habilitar Senha do Projeto  depois de habilitar uma senha para o projeto, a 
próxima vez que você for abri-lo, será solicitada uma nova senha. Você pode 
definir a senha na opção Alterar. Se esta opção estiver selecionada, após o 
projeto ter sido carregado para a IHM e descompilado, será requerida uma 
senha para abri-lo. 

Negar Descompilação - Faz com que o usuário não possa descompilar o 
projeto após o carregamento para a IHM. Haverá uma mensagem negando a 
solicitação se o usuário desejar descompilar. 

Descompilar Usando Senha do Projeto - Para habilitar esta opção, a senha 
do projeto precisa estar definida e ativada. Ao selecionar esta opção o 
programa solicitará ao usuário que digite a senha do projeto, caso este 
deseje descompilar o projeto. 

Proteger Execução 
do Projeto 

Proteger Execução do Projeto - Quando o projeto for executado, será 
verificado se a senha configurada aqui é a mesma que a senha da ID do 
Cliente nas Configurações do Sistema da IHM. Abaixo são descritas as 
regras para determinar se o projeto será acessado. 

 IHM sem ID IHM com ID 

Projeto 
sem ID 

Projeto sendo 
executado 
normalmente 

Projeto sendo 
executado 
normalmente 

Projeto 
com ID 

Não é possível 
acessar o 
projeto. 

Mesma senha: 
operação normal. 

Senha diferente: não 
é possível acessar o 
projeto. 

Habilitar ID do Cliente - Após habilitar esta função, é possível definir a ID do 
cliente. Você pode definir a senha do código de ID do Cliente na opção 
Alterar, no fundo. 

Proteção de Upload 
e Download do 
Projeto 

Habilitar Senha de Upload - Após baixar para a IHM, será necessário inserir a 
senha na próxima vez que você quiser fazer o upload; se você transferir o 
projeto para um pen drive para atualizar o arquivo e, em seguida, atualizá-lo 
na IHM, será necessário inserir a senha de upload ao usar o software para 
fazer o upload. 

Negar Upload - Se esta opção estiver ativada, o projeto não poderá ser 
carregado da IHM para o computador 

Ativar Senha de Download - Se você escolher usar a função Download em 
Ferramentas (T), será necessário inserir a senha de download quando quiser 
baixar o projeto para a IHM 



3. Sistema 

40 

 Se você usar Baixar Projeto Atual em Projeto (P), não será solicitado que 
insira a senha de download 

Tabela 3-1. Segurança do Projeto 

Configuração da Unidade  

Básico 

As configurações básicas incluem Inicialização, Estado Ocioso e Objeto. É recomendado habilitar 
as opções Protetor de Tela e Protetor de Tela de Fundo e configurá-las para até 60 minutos para 
evitar imagens residuais causadas pela exibição prolongada da mesma tela na IHM. 

 

Figura 3-6. Configuração da Unidade - Básico 

Item Descrição 

Inicialização O tempo de atraso de inicialização pode ser configurado para até 255 
segundos, e o projeto não será iniciado até o final da contagem regressiva. 

Necessário Senha para Fazer Login:  Ao ligar a IHM antes de entrar no projeto, 
você precisará inserir uma senha válida em Segurança para fazer login. 

Observe os seguintes pontos ao usar esta função: 

¶ Se você fechar/cancelar a janela de login, ela aparecerá novamente; 

¶ Se houver um Tempo de Atraso para a inicialização, a janela de login 
aparecerá após a contagem regressiva; 

¶ Se a Chave de Segurança USB estiver ativada, após a janela de login 
aparecer, você pode conectar o pen drive para fazer login diretamente e entrar 
na tela do projeto; 

¶ Após inserir a senha para fazer login, a entrada no projeto também será 
registrada no status do nível; 
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¶ Se a tela inicial do projeto tiver um Nível de Segurança definido, você precisará 
inserir uma senha maior ou igual ao nível de segurança da tela para acessar o 
projeto. 

Se o protetor de tela estiver configurado, ele será ativado após o tempo de 
espera, mas a configuração de recuperação do protetor de tela se tornará 
inválida. 

 

Estado de 
Inatividade (Ocioso) 

Em estado de inatividade, o Protetor de Tela e o Protetor de Luz de Fundo 
podem ser configurados. Quando a operação estiver inativa por um período, 
o Protetor de Tela pode ser alternado para a janela predefinida ou o Protetor 
de Luz de Fundo pode ser ativado para alcançar o efeito de economia de 
energia. 

Protetor de Tela - Além de alternar para a tela básica definida pelo usuário, o 
protetor de tela também oferece uma tela de protetor de tela padrão, que 
possui dois modos de exibição: Hora e Texto Personalizado, facilitando o uso 
pelos usuários sem a necessidade de configurar nenhuma tela. 

Modo Hora                                     Modo Texto Personalizado 

 

Fonte - Define o tempo de salvamento da tela ou personaliza a fonte de texto. 

Tamanho - Define o tempo de salvamento da tela ou personaliza o tamanho 
do texto. 

Texto - Define o tempo de salvamento da tela ou personaliza o texto. 

Retomar 
Configurações 

Define as configurações das ações que a IHM toma ao sair do Estado de 
Inatividade. 

Alterar para Tela - Permite que o usuário controle em qual tela a IHM estará 
ao sair do protetor de tela. A opção Nenhum significa que a IHM 
permanecerá na tela que estava antes de entrar no protetor de tela. Por 
exemplo, ao escolher esta opção e a IHM ficar inativa por mais tempo do que 
o definido, ela entrará no modo Protetor de Tela. Quando este for desativado, 
a IHM exibirá a tela configurada.  

Logout Automático - Quando a função Segurança é utilizada e o nível de 
login é maior que 0, antes de entrar no Protetor de Tela, a IHM fará logout 
para o nível 0.  

Mostrar Diálogo de Log-in - Quando a função Segurança é utilizada e o nível 
de login é maior que 0 antes de entrar no protetor de tela, a IHM exibirá 
automaticamente a janela de login. Esta opção é válida somente se a opção 
Logout Automático estiver selecionada. 

Protetor de Luz de 
Fundo 

Controla as configurações para escurecer automaticamente a luz de fundo 
após um período determinado. 

Tempo de Espera - Permite que os usuários escolham o tempo em que a 
IHM deve ficar ativa antes que a luz de fundo da tela comece a escurecer.  

Ativar a luz de fundo quando a tela base mudar - Se esta opção estiver 
marcada, quando a tela entrar no modo de economia de energia da luz de 
fundo e a IHM tiver uma ação de mudança de página (como o uso de um 
alarme ou mudança de tela por registro), a tela será forçada a acender. 

Objeto Os botões sobrepostos podem ser ativados em sequência por um toque. Se 
houver vários botões sobrepostos na mesma posição e esta posição for 
tocada, os botões sobrepostos serão acionados ao mesmo tempo. Se 4 
botões (M0, M1, M2, M3) foram sobrepostos, todos eles serão acionados.  

Taxa de Atualização de Posição do Objeto de Animação - Define a taxa de 
atualização para o objeto. 

Estilo de Sinal Desativado - Há 4 estilos para atender as diferentes 
necessidades e a configuração será aplicada em todo o projeto. 

 

Altura da Barra de Título da Janela - Após ativar esta função, você pode 
ajustar a altura da barra de título acima da janela pop-up, teclado pop-up etc. 
Observe que não terá efeito se o modelo for PC e estiver no modo simulação. 
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Largura da Barra de Rolagem - Define a largura da barra de rolagem de 
todos os objetos com sliders no projeto, tais como Exibição de Alarmes. Se a 
largura da rolagem deste componente for definida pelo dispositivo, as 
configurações aqui serão aplicadas. 

Desativar o otimizador de imagem da tela - A imagem da tela e o texto serão 
mais visíveis, porém aumenta o uso de memória. 

Tabela 3-2. Configuração da Unidade - Básico 

Sincronização da Hora com o CP 

Refere-se à gravação ou leitura da hora do CP. 

 

Figura 3-7. Configuração da Unidade ï Sincronização da Hora com o CP 

Item Descrição 

Relógio A IHM apresenta um relógio RTC embarcado. Ele pode ser sincronizado com 
o RTC do CP através da seleção desta opção na janela.  

Gravar Hora/Data de gravação no CP - Grava o valor do Registrador de 
Tempo da IHM para o Endereço de Gravação do CP.  

Modo de Gravação: Define as condições de execução. 

Bit de Disparo - Quando o bit está ativado, ele será sincronizado com o CP. 
Observe que este bit não será automaticamente resetado. 

Intervalo de Tempo - Define quanto tempo é necessário para a execução 
desta funcionalidade. O intervalo é de 1~255 minutos.  

Opções associadas à sincronização da IHM com o CP.  

Endereço de Leitura - Lê o valor no endereço definido e grava o mesmo no 
Registrador de Tempo da IHM 

Modo de Leitura - Define as condições de execução 

Bit de Disparo - Sincroniza com o CP quando o bit for ativado. Observe que 
este bit não será automaticamente resetado. 

Intervalo de Tempo - Define quanto tempo é necessário para executar esta 
funcionalidade. O intervalo é de 1~255 minutos.  

Formato de Dados de Gravação e Leitura de Endereço - Serão processados 
7 palavras (Word) consecutivas por vez 

Word 0 Segundo 0~59 

Word 1       Minuto 0~59 

Word 2                   Hora 0~23 

Word 3                          Dia 1~31 

Word 4                          Mês 1~12 



3. Sistema 

43 

Word 5                       Ano 0~99 

Word 6    Dia da Semana 0~6 

 Nota:  

 O valor de domingo é 0. 

Tabela 3-3. Configuração da Unidade - Sincronização da Hora com o CP 

Customizado  

 

Figura 3-8. Configuração da Unidade ï Customizado 

Item Descrição 

Codec de Arquivo 
de Saída 

Quando o desenvolvedor define os dados de exportação (Registro de Dados, 
Alarme etc.) para a IHM, cartão microSD ou armazenamento USB, o formato 
de dados pode ser selecionado. O formato de dados do arquivo exportado 
(Big5-chinês tradicional, GB18030-chinês simplificado, codificação UTF-8) 
pode ser escolhido de tal forma que satisfaça o ambiente do computador do 
usuário. Por exemplo, o ambiente chinês tradicional abre um novo projeto 
com o padrão Big5. 

Teclado Padrão O desenvolvedor pode configurar o teclado predefinido para a interface 
operacional. Assim, este teclado pré-definido será exibido ao operar objetos 
de entrada de texto ou numéricos. As configurações disponíveis incluem 
Número Decimal, Número Hexadecimal e Caractere. 

Controlado por Biblioteca de Texto: esta função deve ser marcada para 
habilitar a troca caso o cliente possua um teclado personalizado e deseje 
alternar para outro teclado ao mudar para outra biblioteca de textos. 

Salvar Localização Quando o modelo FvDesigner for escolhido como PC, a opção Salvar 
Localização será exibida. Esta opção serve principalmente para definir o local 
padrão de armazenamento do FvRT. 

Interno: se o campo de configuração para exportar o arquivo estiver 
preenchido adequadamente na opção Interno, ao definir o FvRT para 
execução, o arquivo será salvo no local especificado. Se este campo estiver 
vazio, o arquivo será salvo no local padrão.  Se o local para armazenamento 
for o local padrão, o sistema criará uma pasta com o mesmo nome e caminho 
do projeto. 

Por exemplo, o projeto pode ser salvo em: C:\Files\Project11.fpj.  

Já, o sistema padrão direciona para o seguinte local de armazenamento: 
C:\Files\Project11\run\storage\intern. 

Armazenamento USB: se o campo de configuração para exportar o arquivo 
estiver habilitado para Armazenamento USB, o arquivo será salvo no local 
especificado ao definir o FvRT para execução. 
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Cartão microSD: se o campo de configuração para exportar o arquivo estiver 
habilitado para Cartão microSD, o arquivo será salvo no local especificado ao 
definir o FvRT para execução. 

Tabela 3-4. Configuração da Unidade ï Customizado 

Endereço de Controle 

Os seguintes endereços de controle são lidos periodicamente pelo CP e definem ou acionam 
funções internas específicas. 

 

Figura 3-9. Configuração da Unidade ï Endereço de Controle 

Item Descrição 

Alteração da Tela 
Base via Endereço 
de Registro 

Endereço de Controle - A HMI altera a tela atual para a tela de destino, de 
acordo com o valor do endereço do registro. O endereço pode ser definido a 
partir do registro interno da IHM e do endereço do CP.  Por exemplo: defina 
$U:V202000 como 3. A tela mudará para BS3. 

Redefinir o Registro para Zero - O valor pode ser redefinido para 0 após 
alterar as telas. 

Sincronizar com a ID da Tela Base Atual - O valor do registro será o mesmo 
que a ID da tela básica. 

*Observação: as funções Redefinir para 0 e Sincronizar os Recursos não 
podem ser usadas ao mesmo tempo. 

Ler ID da Tela Base 
Atual via Endereço 
de Registro 

A tela atual exibida na IHM terá sua ID de tela escrita no registro 
especificado. Por exemplo, se a tela da IHM for a tela base 3, o valor do 
registro especificado será 3. 

A ID de tela da tela atual também pode ser lida acessando o valor dentro do 
registro OP_BASE_SCREEN_ID 

Nível de Segurança O nível de segurança pode ser modificado pelo valor do endereço do registro 
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Marcadores de 
Comando 

O Endereço de Controle inclui 2 endereços. 

 

 

Função Word 0 Word 1 

Som da 
Campainha 

Bit -------0  

Bit = 0 off 

Bit = 1 acionado 

Word 1 = 0 Bip curto  

Word 1 = 1 Bip longo  

Word 1 = 2  

Bip curto-curto  

Word 1 = 3  

Bip longo-curto  

Word 1 = 4  

Bip contínuo  

Luz de Fundo On  Bit -------1  

Bit = 0 off  

Bit = 1 acionado 

Reservado 

Luz de Fundo Off  Bit -------2  

Bit = 0 off  

Bit = 1 acionado 

Reservado 

Protetor de Tela 
On/Off  

Bit -------3  

Bit = 0 off  

Bit = 1 acionado 

Reservado 

Resposta de Status - Retorna o status de disparo da Word 0 para este 
endereço 

Captura de Tela Ao definir o endereço de controle, um bit pode ser selecionado como o 
endereço de disparo. Selecione também o espaço de saída e o formato. 

Mostrar Tela da 
Janela via Endereço 
de Registro 

Bit de Disparo - Este endereço controla se a tela da janela pop-up será 
exibida 

Endereço de Controle - Este endereço controla a ID da tela da janela 

Por exemplo: $U:V202501=2, exibe a tela da janela 2 (WS2) 

Habilitar Posição Personalizada - Após habilitar esta opção, é possível definir 
a posição da tela da janela por meio do registro 

Ler ID da Tela da 
Janela Atual via 
Endereço do 
Registro 

Endereço de Controle - Quando esta opção está marcada, este endereço 
exibirá a ID da tela da janela superior 

Tabela 3-5. Configuração da Unidade ï Endereço de Controle 

Serviço IoT 

O serviço IoT permite que os usuários definam o status da conexão das funções de nuvem da IHM 
e mensagens associadas ao GPS. 
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Figura 3-10. Configuração da Unidade ï Serviço IoT 

 
Item           Descrição 

Endereço de Status 
do iMonitor 

Exibe o status de conexão do iMonitor via display numérico. 

Valor 
(16bit-INT) 

Definição 

0 Offline 

1 Online 

2 Tentar conexão 

-300 Erro: senha de serviço inválida 

-301 Erro: dispositivo não registrado no serviço IoT 

-302 Erro: o tipo do dispositivo não é compatível. 
Verifique a configuração do dispositivo ALTUS IoT. 

-400 
 

Erro: erro DNS. Verifique a configuração DNS. 

Outros TBD 
 

iLocation 
(Informações de 
GPS) 

Suporta dois tipos: estáticos e dinâmicos. O formato GPS apresenta três 
possibilidades: dddDDDDDDD, dddmmMMMM e dddmmssSS.  

No modo estático, os usuários podem definir o parâmetro da latitude e 
longitude. 

 

 
No modo dinâmico, os usuários podem definir as coordenadas do GPS 
no endereço especificado. 
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Ao selecionar o intervalo dinâmico, o intervalo de valores que pode ser 
inserido é: Latitude Norte: N (0~900,000,000), Latitude Sul: S (0~-
900,000,000), Longitude Leste: L (0~1,800,000,000), Longitude Oeste: O 
(0~-1,800,000,000). 

 
 

Ou utilizar Script (por ser do tipo 32bit-INT, é necessário usar a tag). 
 

 
Mensagens IoT Ao usar a IHM para transmitir mensagens para dispositivos de terceiros 

via função IoT, o resultado da transmissão será exibido aqui. 

 

 

Tabela 3-6. Configuração da Unidade ï Serviço IoT 

Barra de Status 

A barra de status auxilia o usuário a confirmar rapidamente o status da IHM.  

 

Figura 3-11. Configuração da Unidade ï Barr a de Status 

Item Descrição 

Mostrar Barra de 
Status 

Configure para exibir a barra de status. Quando esta opção estiver 
selecionada, as demais opções ficarão disponíveis para configuração. 

Mostrar Barra de Status pelo Endereço de Controle - Define um sinal para 
controlar a visibilidade da barra de status 

Cor de Fundo - Define a cor de fundo da Barra de Status 
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Posição - Posicionamento da Barra de Status. As posições incluem: bordas 
para cima/para baixo/esquerda/direita  

Selecionar Todos - Seleciona sistema, dispositivos periféricos, notificação e 
comunicação 

 

Sistema 

 

Item Ícone Descrição 

Informações 
do Sistema 

 

Exibe o nome do dispositivo, número da 
estação, versão de firmware, S.O., versão, 
conexão Ethernet, protetor de tela, 
data/hora e outras informações. a conexão 
ethernet da IHM, protetor de tela e 
data/hora podem ser definidos através 
desta caixa de diálogo. 

 

Horário do 
Sistema  

Exibe o horário do sistema 

Data do 
Sistema  

Exibe a data do sistema 

 

Dispositivos 
Periféricos 

Item Ícone Descrição 

Espaço 
Livre na IHM 

 

Exibe o espaço de armazenamento disponível 
atual e a correspondente porcentagem. O 
número é exibido na cor branca quando normal 
e vermelha quando apresentar menos de 10%. 

Espaço 
Livre de 
Cartão SD 

 

Exibe o espaço de armazenamento disponível 
do cartão SD atual e a correspondente 
porcentagem. O número é exibido na cor 
branca quando normal e vermelha quando 
apresentar menos de 10%. Se a IHM não 
conseguir detectar um cartão SD, será exibido 
o sinal "?". 

Espaço 
Livre de 
Armazenam
ento na USB 

 

Exibe o espaço de armazenamento disponível 
atual do dispositivo USB e a correspondente 
porcentagem. O número é exibido na cor 
branca quando normal e vermelha quando 
apresentar menos de 10%. Se a IHM não 
conseguir detectar um dispositivo USB, será 
exibido o sinal "?".  

 

Notificar Item Ícone Descrição 

Campainha 
Ativada/Des
ativada  

Exibe o status da campainha atual: 
Ativado/Desativado.  A função também pode 
ser ativada/desativada na Configuração do 
Sistema da IHM. 

Áudio 
Ativado/Des
ativado  

Exibe o status do áudio atual: 
Ativado/Desativado.  A função também pode 
ser ativada/desativada na Configuração do 
Sistema da IHM. 

Número do 
Alarme 

 

Este ícone piscará quando um alarme for 
disparado. 

Nível da Luz 
de Fundo 

 

Mostra o brilho atual da luz de fundo da IHM. 

 

Comunicação Item Ícone Descrição 
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COM1 

 

Exibe o status atual da comunicação COM1. A 
cor será exibida verde quando a comunicação 
estiver normal e a vermelha quando houver um 
erro. Se o link não estiver selecionado, a cor 
permanecerá verde e não deve ser alterada. 
Para obter mais detalhes consulte a seção 
Erros de Comunicação. 

COM3 

 

Exibe o status atual da comunicação COM3 
com as mesmas características do item 
anterior. 

COM4 

 

Exibe o status atual da comunicação COM4 
com as mesmas características do item 
anterior. 

Porta CP 

 

Exibe o status atual da comunicação CP com 
as mesmas características do item anterior 

LAN 

 

Exibe o status atual da comunicação LAN com 
as mesmas características do item anterior. 

 

Tabela 3-7. Configuração da Unidade ï Barra de Status 

Registradores Indexados  

 

Figura 3-12. Configuração da Unidade ï Registradores Indexados 

Item Descrição 

Habilitar a 
Customização dos 
Registradores 
Indexados 

Habilite este campo para usar o registrador padrão ou customizá-lo. O 
endereço correspondente pode ser definido no campo de endereço após a 
habilitação. Pode ser um endereço interno da IHM ou endereço do 
Registrador do CP, por exemplo, I0 pode corresponder ao endereço CP 
R100, para facilitar o uso pelo projetista. Consulte a seção relacionada aos 
Registradores Indexados. 

Tabela 3-8. Configuração da Unidade ï Indexadores de Registros 

Link  

As IHMs ALTUS podem ser conectadas aos seguintes tipos de dispositivos.  

Dispositivo Descrição 

Dispositivo CP Conecta-se a várias opções de Driver de Dispositivo CP 
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Impressora Conecta-se à impressora 

Entrada de Vídeo Conecta-se à câmera USB 

Scanner de Código 
de Barras USB 

Conecta-se ao Scanner de Código de Barras USB 

Tabela 3-9. Conexão de Dispositivos   

Dispositivo CP   

Configura a comunicação com o CP. A visão geral da conexão listará as informações de todos os 
dispositivos conectados à IHM. Use as funções Adicionar/Editar/Excluir para configurar o dispositivo 
de conexão.  

 

Figura 3-13. Configuração de Conexão do Dispositivo CP 

Clique duas vezes em um dispositivo da lista para abrir a janela de configuração das propriedades 
diretamente para edição. A interface do sub-link é mostrada abaixo.  

 

Figura 3-14. Propriedades do Link 

Item Descrição 



3. Sistema 

51 

Configurações 
do Link 

 Configurações básicas para conexão. 

Item Descrição 

Nome Nome desta conexão. 

Tipo de 
Interface 

Método de transferência. As seleções disponíveis 
incluem Direct Link (Serial), Direct Link (Ethernet), 
Multi-Link Master (Serial), Multi-Link Master (Ethernet), 
Multi-Link Slave (Serial) ou Multi-Link Slave (Ethernet). 

Fabricante Fabricante do dispositivo de conexão 

Ajuda Possibilita obter uma descrição detalhada de cada 
driver da marca. Por exemplo, selecione ALTUS e, em 
seguida, aparecerão as configurações de comunicação 
relacionadas aos CPs ALTUS. Para facilitar o uso e 
visualização, esta opção inclui configurações de 
comunicação, revisão de recursos de memória, 
configuração do CP, configuração da IHM, diagramas 
de conexão, entre outras.   

Série do 
Produto 

Número de série do produto do equipamento de 
conexão. 

 

Configuração 
de Interface 

Configuração da interface de comunicação. A interface mudará de acordo com o Tipo de 
Interface definido na Configuração de Link.  

Aba Básico - Direct Link (Serial): 

 

 

Item Descrição 

Porta Selecione a porta para conexão 

Baudrate Selecione a taxa de transmissão 

Paridade Selecione o método de verificação 

Bit de Dados Selecione o tamanho dos dados 

Bits de Parada Selecione o tamanho dos bits de parada 

Timeout (ms) Define o tempo antes que seja gerado um erro de 
comunicação após o término da conexão devido a 
algum problema 

Atraso de 
Comando (ms) 

Atraso no envio e recebimento de sinais do 
controlador 

Número de 
Tentativas 

O número de vezes que a IHM enviará 
automaticamente o sinal de confirmação quando 
houver comunicação anormal 

  

Aba Básico - Direct Link (Ethernet): 

 

 

Item Descrição 

Endereço IP Selecione o endereço IP do dispositivo 

Porta Selecione a porta 

Timeout (ms) Define o tempo antes que seja gerado um erro 
de comunicação após o término da conexão 
devido a algum problema 

Atraso de 
Comando (ms) 

Atraso de envio e recebimento de sinais do 
controlador 
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Número de 
Tentativas 

O número de vezes que a IHM enviará 
automaticamente o sinal de confirmação 
quando houver comunicação anormal 

Aba Erros de Comunicação 
Manipulação de Erros de Comunicação - Seleciona uma ação para lidar com um erro de 
comunicação 

 

 Existem quatro modos para manipulação de erros:  

1. Processar Sequencialmente - Processa cada dado de comunicação 
sequencialmente. Se os dados não puderem ser consultados durante o 
tempo de varredura, o sistema irá consultá-los novamente na próxima vez. 
A janela de erro de comunicação aparece quando há falha de 
comunicação. O usuário pode fechar a janela e continuar a operar a tela 
atual.  

Mostrar Mensagem de Desconexão - Sempre que houver um erro de 
comunicação aparecerá uma janela de mensagem de erro. A operação 
pode continuar assim que a mensagem de erro for encerrada.  

2. Desconectar - Quando ocorre um erro de comunicação, os links param de 
se comunicar. O campo redefine a condição para reiniciar a comunicação, 
de acordo com a Configuração de Desconexão, cujas opções são 
descritas abaixo: 

o Mostrar Mensagem de Desconexão - A janela aparece quando 
houver falha de comunicação. O usuário pode fechar a janela e 
continuar a operar a tela atual.  

o Retornar Alterando a Tela Base - O link desconectado reinicia a 
comunicação após alterar a Tela Base.  

o Tempo de Retorno - O link desconectado reinicia a comunicação 
quando o tempo de retorno é atingido.  

3. Continuar - A janela aparece quando houver falha de comunicação. O 
usuário não pode fechar a janela e deve parar de operar a tela atual. 
Quando a comunicação é restaurada, a janela fecha-se automaticamente.  

4. Parar - A janela aparece quando houver falha de comunicação. O usuário 
não pode fechar a janela e deve parar de operar a tela atual. O botão 
Nova Tentativa tenta restabelecer a comunicação. Quando a comunicação 
é restaurada, a janela fecha-se automaticamente. 

 

 Para obter mais detalhes consulte a seção Códigos de Erro de Comunicação. 

 Aba Avançado 

 

 

Opção Descrição 

Número da 
Estação 
Automático 

Lê automaticamente o número da estação, porém 
não disponibiliza a função sub-link. O CP 
conectado deve ser verificado sem selecionar o 
campo Número da Estação. 

Intervalo 
Máximo 

Define o intervalo máximo para cada comando de 
leitura. Por exemplo, se houverem quatro objetos 
de exibição numéricos, D0, D5, D100, D102  e o 
intervalo máximo é 10, então D0 e D5 serão 
compostos de um comando de leitura, e D100 e 
D102 serão compostos por outro comando de 
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comunicação de leitura, pois o intervalo máximo é  
10. 

 

Configuração 
de Dispositivo 
Específico 

 Define a configuração do equipamento.  

 Sub-links - Se a caixa Sub-links não estiver selecionada, usa-se a conexão 1 para 1 

 

 

Item Descrição 

Nome do 
Dispositivo 

Define o nome do equipamento 

Número da Estação Define o número da estação do equipamento de 
conexão 

Definir no Registro O número da estação conectada ao equipamento 
pode ser configurado dinamicamente pelo 
Registrador interno da IHM. Por exemplo, se 
$U:V10=1, a comunicação será com a estação nº 1, 
durante o tempo de execução da IHM. Quando 
$U:V10=5, a comunicação é com a estação nº 5. 
Exceto nos casos em que a configuração é padrão, 
quando esta opção está selecionada, há um 
número padrão que pode ser definido. Por 
exemplo, defina 3, baixe o projeto pela primeira vez 
e será a estação nº 3 a se comunicar com o 
equipamento via link. Então ele vai se comunicar 
tomando como base o valor do Registrador nas 
próximas conexões. 

Status do Link Exibe o status do link. O Registrador padrão pode 
ser definido após selecionar esta opção. $U:V30: 

¶ $U:V30=0x0000 indica conexão normal; 

¶ $U:V30=0x0001 indica conexão anormal; 

¶ $U:V30=0x8000 indica desconexão. 

Quando Modbus Slave estiver selecionado, o status 
de conexão armazena o número de conexões do 
mesmo. 

Habilitar/Desabilitar 
Link no Registro 

Este campo permite habilitar ou desabilitar a 
configuração dinâmica pelo Registrador interno da 
IHM dos dispositivos conectados, desde que o 
pessoal da manutenção ou os operadores decidam 
se desejam conectar-se com o dispositivo durante 
a execução da IHM. Ex: se definir $U:V10.0, 
quando $U:V10.0 = ON, então a comunicação será 
com este dispositivo. Quando $U:V10.0 = OFF, 
então não haverá comunicação com este 
dispositivo. 

O botão Selecionar Sub-links, suporta conexões de 1 a N.   

 

Caso seja realizada a definição conforme a figura anterior, o dispositivo 0 comunica-se 
com o dispositivo de link da estação nº 1.  

No caso do dispositivo 1, a opção Definir Número da Estação no Registrador está 
selecionada e definida dinamicamente por $U:V20. Nesse caso, se - por exemplo - 
$U:V20=5, então ela se comunica com o dispositivo de link da estação nº 5 e habilita o 
número padrão como 5.  

O dispositivo 2 comunica-se com o dispositivo de link da estação nº 3 e, caso o Status 
do Link esteja habilitado e ativado, por exemplo, e se $U:V40=0 então a conexão está 
normal e $U:V40=1, a conexão está com problema. 
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O dispositivo 3 comunica-se com a estação nº 4  e se Habilitar/Desabilitar Link no 
Registrador estiver habilitado, então - por exemplo - se $U:V51.0 = ON vai ocorrer a 
comunicação com este dispositivo. Se, por outro lado, $U:V51.0 = OFF não vai ocorrer a 
comunicação com este dispositivo. 

Tabela 3-10. Configuração das Propriedades de Link 

 Configuração de Endereço do CP  

O endereço dos registradores pode ser definido no campo de definição de endereços na janela de 
configurações de cada objeto. Os usuários podem inserir o endereço do registrador diretamente via 
teclado ou selecionando esta opção (e pressionando o botão direito) no diálogo de configurações 
do Endereço de Entrada. Os usuários também podem inserir diretamente um endereço de 
registrador. O nome do dispositivo não é necessário. Por exemplo, se o usuário escolher R100, o 
software associará automaticamente o Registrador ao nome do dispositivo, ou seja, @0:R100. Ao 
digitar uma sequência no campo de configuração de endereços do CP, este mostra uma lista de 
dicas que permite selecionar rapidamente um dispositivo ou Tag específico. Quando o mouse se 
move para a configuração arquivada com string Tag será exibido o endereço de mapeamento.  

 

Figura 3-15. Campo de Configuração de Endereço do CP (Nome e Endereço) 

 

Figura 3-16. Campo de Configuração de Endereço do CP (Endereço) 

 

Figura 3-17. Campo de Configuração de Endereço do CP (L ista de Registros) 

 

Figura 3-18. Campo de Configuração de Endereço do CP (Tags) 

O diálogo de configuração do Endereço de Entrada é mostrado abaixo. Há três fontes disponíveis 
para seleção: Dispositivo, Sistema e Tag.  
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Figura 3-19. Diálogo de Configuração de Endereço de Entrada do CP      

Item Descrição 

Dispositivo Endereço do dispositivo IHM/CP. Ao selecionar esta conexão, o endereço 
exibe o padrão de Registrador para que o projetista escolha o valor desejado. 
Preenchendo os endereços em sequência exibirá os endereços permitidos 
em verde e os não permitidos em vermelho. Isso garante que os endereços 
corretos sejam sempre inseridos. 

Item Descrição 

Dispositivo Dispositivo onde o Registrador está localizado 

Tipo Tipo de Registrador do dispositivo 

Endereço Endereço do Registrador 

Registrador 
Indexado  

Configuração do Registrador Indexado. O último 
número ou números no endereço definem este 
registrador. 

 

Sistema Endereço do registrador especial dentro da IHM. O tipo de endereço exibe 
informações sobre a função de registro e o endereço do Registrador 
correspondente da função. 

Item Descrição 

Tag do 
Sistema 

Tag do Registrador padrão do sistema 

Endereço Endereço do Registrador correspondente à Tag do 
sistema 

Descrição Descreve a função da Tag do sistema 
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Tag Usa as tags definidas na Biblioteca de Tags personalizadas 

 

Endereço de Índices O Registrador Indexado é um registrador de índices de endereços. O usuário 
pode alterar os endereços de leitura e escrita dos objetos online na IHM 
enquanto o programa de tela estiver sendo executado sem alterar o conteúdo 
do endereço do objeto, desde que haja um Registrador Indexado. O software 
fornece um total de 128 conjuntos de registradores desse tipo, sendo 64 
conjuntos de 16-Bit e 64 conjuntos de 32-bit. Por exemplo, se o conteúdo do 
endereço do Registrador Indexado $I0 é 10, então este endereço é marcado 
como R2010 do CP0. 

 

Tabela 3-11. Configuração de Endereço de Acesso  

Impressora  

Uma impressora pode ser conectada à IHM e pode imprimir capturas de tela desta ou outras 
informações. Para imprimir, uma impressora deve ser configurada selecionando o seu tipo e a porta 
na IHM a qual está conectada. A impressão também pode ser controlada através de um endereço 
de controle. Para obter mais detalhes consulte a seção Botão de Função. A figura abaixo mostra a 
página de configuração de Impressora e a tabela que segue explica as opções correspondentes.   

 

Figura 3-20. Tela de Configuração de Impressora 

Prioridade Descrição 

 Impressora Habilita a configuração da impressora 

Tipo de Interface Suporta USB e dois tipos SERIAIS. Quando o modelo de projeto for PC, a 
impressora padrão pode ser selecionada. 
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Modelo USB - PictBridge - Utiliza cabo Mini-USB conectado à impressora que suporta 
PictBridge.  Os seguintes modelos estão disponíveis para referência, mas as 
configurações podem apresentar leves diferenças entre as marcas. Não há 
garantia de que a IHM suporte todos os tipos de impressoras. 

http://www.cipa.jp/pictbridge/CertifiedModels/PictBridgeCertifiedModels_E.ht
ml#PRT_BENQ 

Serial - ARGOX PPLB, EPSON ESC/POS, SPRT A SERIES, ARGOX PPLB - 
impressora de etiqueta, EPSON ESC/POS - DOX MATRIX/POS PRINTER e 
SPRT A SERIES - SPRT A SERIES PRINTER. 

Impressora Padrão do PC - Imprime via impressora padrão do PC 

Configurações Básicas - Define o parâmetro da porta relacionada 

 Avançadas - Define o idioma e opções de recorte e zoom da captura de tela  

Configuração de Captura de Tela - Define o Método de Impressão, Imagem 
Invertida e Orientação                      

Tabela 3-12. Configuração de Impressora 

Tutorial ARGOX PPLB 

Ao utilizar o aplicativo ARGOBAR Pro fornecido pela empresa ARGOX deve-se gerar o arquivo com 
a extens«o ñ.PRNò e então importá-lo para o FvDesigner. Isso permitirá a edição de tags pelo 
software (e IHM). Atualmente, somente tags do tipo PPLB SERIES são suportadas. 

O link a seguir permite realizar o download do ARGOBAR Pro e seu tutorial: https://reurl.cc/D15d0e 

1. Criar o Projeto 

 

Figura 3-21. Criar o  Projeto 

Na sequência, selecione PPLB 200dpi e, nas Opções de Impressão, selecione a opção Comando 
Imprimir. Caso contrário, é possível que ocorram erros de formatação após a importação das tags. 

2. Configurar Tag para Substituição  

https://reurl.cc/D15d0e
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Figura 3-22. Configurar Tag para Substituição 

Atualmente apenas três funções são suportadas conforme indicado na tabela a seguir. 

Item Descrição 

Texto Fonte - É necessário selecionar a fonte PPLB. Assim, no momento da 
importação do ARQUIVO.PRN, o FvDesigner dá suporte à função de 
substituição do label. Se a fonte estiver em TrueType, o arquivo será 
visualizado como imagem, mas não como palavras substituíveis.  

String ï O campo referente à string de texto está restrito ao idioma inglês 

Código de Barras Siga as orientações do aplicativo 

Código QR Siga as orientações do aplicativo 

Tabela 3-13. Configurar Tag para Substituição  

3. Arquivo de Saída 

 

Figura 3-23. Arquivo de Saída 

Selecione a opção Imprimir e em seguida a opção Imprimir em Arquivo. 

 
4. Importar para o FvDesigner 

  



3. Sistema 

59 

 

Figura 3-24. Importar para o FvDesigner 

Clique no botão Adicionar para importar o ARQUIVO.PRN e então as propriedades do label 
poderão ser definidas. 

 

Figura 3-25. Propriedades do Label 

Item Descrição 

 Geral ID do Label - Define um número para o label 
Nome do Label - Define um nome para o label 
Comentário - Adiciona um comentário para o label 

Tabela de 
Mapeamento 

Conforme a coluna ALIAS 

QR CODE Siga as orientações do aplicativo 

 
Entrada de Vídeo 

Quando o projeto inclui uma conexão com Câmera USB primeiramente é necessário definir as 
configurações. Para mais detalhes consulte o capítulo Exibir Entrada de Vídeo. Além disso, quando 
ocorre um alarme, as fotos tiradas pela câmera também podem ser enviadas para o destinatário por 
e-mail. Para mais detalhes consulte o capítulo Exemplo de Aplicação de Alarme. Esta função só é 
suportada após a v1.0.14 do sistema operacional. 

Se a IHM e a câmera perderem a conexão, vá para outra página e retorne para tentar uma 
reconexão. 

Nota 1:  
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Esta função só é suportada na série P5 da IHM.  

Nota 2:  

Esta função só é suportada na versão 1.0.14 OS da IHM ou versões posteriores e na opção  PC. 

Nota 3:  

Esta função foi testada e é suportada no formato MJPEG. 

Nota 4:  

Esta função foi testada e é suportada  pelas  seguintes câmeras  USB... Logitech C270, Logitech 
C922 HD 1080P e Microsoft LIFECAM HD-3000. 

A página de configurações da Entrada de Vídeo é mostrada abaixo. 

 

Figura 3-26. Entrada de Vídeo 

Item Descrição 

 Básico Habilitar Câmera USB ï Define se habilita ou não a função da câmera 

Tamanho ï Define o tamanho do display da entrada de vídeo. Este tamanho 
depende do suporte da câmera 

Velocidade ï Define a velocidade de atualização da tela. Se optar pela 
seleção velocidade rápida, mais recursos do sistema da IHM serão utilizados 

Controle Conexão Automática da Câmera ï Define se a função da Câmera será 
conectada automaticamente. 

Habilitar Palavra de Controle ï Controla o display de entrada de vídeo 
através da palavra de controle. Este controle depende do suporte da câmera. 

Palavra de Argumento ï Quando a palavra de controle está habilitada, é o 
parâmetro utilizado para alterar o controle da câmera. 

Quando a palavra de controle ou de argumento forem alteradas, a 
configuração será escrita. 

Função Palavra de 
Controle 
(HEX) 

Palavra de Argumento 

(HEX) 

Tocar 0x0001 N/A 

Pausar 0x0002 N/A 

Parar 0x0003 N/A 

Ajustar o Contraste 
da Imagem 

0x0100 0-100: o valor percentual 
está entre o mínimo e o 
máximo. 255:Reset 

Ajustar o Brilho da 
Imagem 

0x0101 0-100: o valor percentual 
está entre o mínimo e o 
máximo. 255:Reset 

Ajustar Saturação 
da Imagem 

0x0102 0-100: o valor percentual 
está entre o mínimo e o 
máximo. 255:Reset 
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Ajustar a 
Tonalidade da 
Imagem 

0x0103 0-100: o valor percentual 
está entre o mínimo e o 
máximo. 255:Reset 

Ajustar o Valor 
Gama da Imagem 

0x0104 0-100: o valor percentual 
está entre o mínimo e o 
máximo. 255:Reset 

Ajustar o Ganho da 
Imagem 

0x0105 0-100: o valor percentual 
está entre o mínimo e o 
máximo. 255:Reset 

Ajustar a Nitidez da 
Imagem 

0x0107 0-100: o valor percentual 
está entre o mínimo e o 
máximo. 255:Reset 

Ajustar a 
Compensação da 
Luz de Fundo da 
Imagem 

0x0108 0-100: o valor percentual 
está entre o mínimo e o 
máximo. 255:Reset 

Ajustar o Balanço 
de Temperatura do 
Branco da Imagem 

0x0109 0-100: o valor percentual 
está entre o mínimo e o 
máximo. 255:Reset 

Habilitar o Balanço 
de Temperatura do 
Branco da Imagem 

0x109 0-100: o valor percentual 
está entre o mínimo e o 
máximo. 255:Reset 

Ajustar o Valor de 
Exposição da 
Imagem 

0x010B 0-100: o valor percentual 
está entre o mínimo e o 
máximo. 255:Reset 

Habilitar a 
Exposição da 
Imagem 

0x010C 1: Habilitar;  

0: Desabilitar;  

255:Reset 

Habilitar Inversão 
Horizontal da 
Imagem 

0x0110 1: Habilitar;  

0: Desabilitar;  

255:Reset 

Habilitar Inversão 
Vertical da Imagem 

0x0111 1: Habilitar;  

0: Desabilitar;  

255:Reset 

Reset da Imagem 0x01FF N/A 

Salvar Imagem na 
Memória Interna 

0x0200 N/A 

Salvar Imagem no 
Pen Drive USB 

0x0201 N/A 

Salvar Imagem no 
SD Card 

0x0202 N/A 

Habilitar Palavra de Resposta - Mostra se a exibição da entrada de vídeo foi 
habilitada com sucesso ou o  resultado da configuração da palavra de 
controle.  

Descrição HEX 

Normal Sem erro 0x0000 

Conectado 0x80010x0100 

Erro IHM não suporta 0x0100 

Sem dispositivo 0x0101 

Falha na inicialização do 
dispositivo 

0x0102 

Dispositivo desconectado 0x0103 

Dispositivo de controle não 
inicializado 

0x0200 

Controle não suportado 0x0201 

Valor incorreto do controle 0x0202 

Controle ocupado 0x0203 

Controle: somente leitura 0x0204 
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Controle: erro de entrada 0x0205 

Controle: falha no arquivo 0x0300 

Erro desconhecido 0x0FFF 
 

 Salvar no Modo de Arquivo de Imagem Έ Ao usar a palavra de controle para 

salvar o arquivo, os antigos arquivos serão sobrescritos (se o número de 
arquivos exceder o limite). 

Modo Limite - Ao usar a palavra de controle para salvar o arquivo, os antigos 
arquivos serão sobrescritos (se o número de arquivos exceder o limite). 

Modo Tempo ï Neste modo não há limite para o número de arquivos, porém 
não é possível salvar o arquivo se o espaço de armazenamento não for 
suficiente. 

O formato do nome do arquivo será a data e hora atual: 
aaMMdd_hhmmss.jpg 

(Por exemplo: 200702_145018.jpg). 

Salvar Limite Arquivo de Imagem ï Esta opção é exibida no Modo Limite e o 
intervalo dos arquivos de salvamento é 0~999. 

Tabela 3-14. Entrada de Vídeo 

Scanner de Código de Barras USB  

Escaneia o código de barras e exibe as informações no visor de entrada numérica. Observe que 
esta função tem uma configuração de endereço obrigatória, portanto, após habilitar esta função, o 
visor de entrada numérica e de texto não poderão usar a função Scanner de Código de Barras 
USB. 

 

Figura 3-27. Janela de Configuração do Scanner de Código de Barras USB 

Item Descrição 

Limite de Bytes de Leitura Define o máximo de dados a serem exibidos 

Endereço Inicial de Armazenamento Define o endereço de armazenamento 

Receber Bit de Finalização O Bit será TRUE após finalização da varredura 

Cada Caractere Ocupa uma Palavra (dois bytes) Define se habilita caractere por caractere 

Tabela 3-15. Configuração das Propriedades de Scanner de Código de Barras USB 
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4. Servidores  
Este capítulo introduzirá as várias funções de servidor fornecidas pela IHM. Os usuários podem 
utilizar essas funções de servidor para acesso remoto a arquivos, envio de e-mails e controle 
remoto da tela.  

Servidor FTP 

O Servidor FTP permite que os usuários acessem arquivos no armazenamento interno, cartão SD e 
no dispositivo de armazenamento USB da IHM. Há duas maneiras de implantar o servidor FTP na 
IHM. Uma é através das configurações do sistema da IHM e a outra é através das configurações do 
projeto. As configurações do projeto substituirão as configurações do sistema na inicialização do 
projeto.  

 

Figura 4-1. Diagrama de Aplicação FTP 

Implantando o Servidor FTP via Configurações do Sistema da IHM  

A seguinte tela aparecerá quando a página de Configuração do Servidor nas Configurações do 
Sistema da IHM for aberta. 

 

Figura 4-2. Configuração Servidores FTP - IHM  

A seguir encontram-se as descrições de cada campo da figura anterior. 

Campo Descrição 

Habilitar Servidor 
FTP 

Configurado para habilitar o servidor FTP. Os outros campos só podem ser 
acessados quando este campo estiver habilitado. 

Porta Especifica a porta para escutar o Servidor FTP; a porta padrão é 21. 

Habilitar Conta 
Somente Leitura 

Configurado para habilitar contas de somente leitura. Um nome de usuário e 
um par de senhas pode ser criado quando esta opção está habilitada. Os 
usuários que fazem login no Servidor FTP com essa conta somente podem ler 
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(Nome do Usuário 
e Senha) 

os arquivos. Não podem executar operações como criar, modificar ou excluir 
arquivos. 

Habilitar Conta de 
Leitura e Escrita  

(Nome do Usuário 
e Senha) 

Configurado para habilitar contas de leitura e escrita. Um nome de usuário e 
um par de senhas pode ser criado quando esta opção está habilitada. Os 
usuários que fizerem login no Servidor FTP com essa conta podem acessar 
arquivos e executar operações tais como criar, modificar ou excluir arquivos. 

Mascarar Senhas Define se a senha deve ser criptografada. 

Tabela 4-1. Configuração do Servidor FTP   

Implantando Servidor FTP via Configurações de Projeto  

Clique em Servidor na janela Sistema do Explorador de projeto à esquerda no FvDesigner para 
entrar na tela de configuração do Servidor. A guia FTP é usada para configurar o Servidor FTP, 
conforme mostra a figura abaixo.  

 

Figura 4-3. Configuração do Servidor FTP - Projeto 

As configurações FTP do projeto podem ser usadas para substituir àquelas do servidor FTP nas 
configurações do sistema da IHM quando o projeto está carregado. Isto, se a opção Substituir 
Configuração FTP na IHM estiver selecionada.  

As outras configurações são idênticas à configuração da tela na IHM. Mais detalhes na seção 
Servidores/IoT.  

Nota:  

Se a IHM habilitou o servidor FTP mas a configuração do projeto não o habilitou, então este será 
desabilitado no download do projeto.  

Exemplo de Servidor FTP  

Os seguintes passos ilustram como usar o Servidor FTP: 

1. Insira as configurações do sistema da IHM durante a inicialização e, em seguida, abra as 
Configurações do Servidor; configure o Servidor FTP conforme mostrado na Figura correspondente. 

2. Use o Windows Explorer para abrir o endereço: ftp://user:password@HMI Endereço IP e 
visualizar os arquivos na IHM, conforme mostrado na figura abaixo. 

 



4. Servidores 

65 

 

Figura 4-4. Usando FTP para Visualizar Arquivos Armazenados na Memória Interna, SD ou USB 

Servidor VNC 

O Servidor VNC permite que os usuários visualizem e operem as funções da IHM remotamente 
através de uma conexão com a Internet. Assim é possível verificar os dados na IHM ou operá-la à 
distância. Existem duas maneiras de implementar o Servidor VNC na IHM. Uma é através das 
configurações do sistema da IHM e a outra é através das configurações do projeto. As 
configurações do projeto terão prioridade se ambas as configurações estiverem definidas. 

 

Figura 4-5. Aplicação VNC 

Implementando o Servidor VNC Usando as Configurações do Sistema da IHM 

A seguinte tela aparecerá quando a página Configurações do Servidor na interface de 
configurações do sistema do HMI for aberta. 

 

Figura 4-6. Configuração do Servidor VNC - IHM  
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A seguir encontram-se as descrições de cada campo da figura acima. 

Campo Descrição 

Habilitar Servidor 
VNC 

Configurado para habilitar o servidor VNC. Os outros campos só podem ser 
acessados quando este campo estiver habilitado. 

Conexões  
Define quantos clientes VNC podem ser conectados a este servidor. O número 
máximo varia conforme o modelo.  

Mascarar Senhas Define se a senha deve ser criptografada 

Porta 
Define a porta VNC. Somente a primeira porta será definida, a segunda 
aumentará automaticamente. Por exemplo, se a primeira está configurada para 
5900, a segunda será 5901. 

Senha Senha usada para o login no servidor VNC 

Tabela 4-2. Propriedades do Servidor VNC 

Implementando o Servidor VNC Usando as Configurações do Projeto 

Clique em Servidor na janela Sistema do Explorador de Projeto, à esquerda do FvDesigner. 
Acesse as configurações do Servidor, no qual a aba VNC pode ser usada para configurar o 
servidor VNC, conforme mostrado na figura abaixo. 

 

Figura 4-7. Configuração do Servidor VNC ï Projeto 

Se a opção Sobrescrever Configuração de VNC na IHM estiver selecionada, as configurações de 
VNC do projeto podem ser usadas para sobrescrever as configurações do servidor VNC quando o 
projeto for carregado. As outras configurações são idênticas à tela de configurações na IHM. 
Consulte o capítulo Servidores/IoT para mais detalhes. 

Exemplo de Servidor VNC  

Os seguintes passos ilustram como usar o Servidor VNC: 

1. Instale um software cliente VNC. Neste exemplo foi utilizado REALVNC 
6.1.7(https://www.realvnc.com/download/VIEWER/). 

2. A seguinte tela aparecerá quando o Visualizador VNC for aberto. Adicione o link. 
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Figura 4-8. Tela de Conexão do Visualizador VNC 

Pressione Conectar após inserir o IP da IHM. Será exibido um prompt solicitando a senha. 

 

Figura 4-9. Tela de Confirmação de Senha do Visualizador VNC 

3. Pressione OK após inserir a senha. Serão exibidas telas em tempo real na IHM 
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Figura 4-10. Tela de Monitor Remoto do Visualizador VNC 

Nota:  

Ajuste as configurações do Visualizador VNC se as telas da IHM não forem exibidas após a 
inserção da senha. Neste caso defina o valor de FULLCOLOR para TRUE em Opções>Avançadas-
>Expert. 

SMTP  

O SMTP é um protocolo amplamente utilizado para enviar e-mails pela Internet. Este capítulo 
descreverá como configurá-lo para que o usuário possa enviar e-mails através da IHM. Por 
exemplo, se ocorrer um alarme, uma mensagem pode ser imediatamente enviada ao operador ou 
ao destinatário de e-mail designado para que estes possam lidar esta situação no dispositivo. 

Configuração SMTP  

Esta função está ao lado esquerdo do FvDesigner, na página Explorador de Projeto, Sistema, 
Servidores. 
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Figura 4-11. Página de Configuração SMTP 

Campo Descrição 

Habilitar SMTP Habilita ou não a função SMTP 

Configurar SMTP 

Define o servidor, porta, usuário, codificação e senha do Servidor SMTP. 

A tabela abaixo mostra servidores de e-mails comuns. Consulte as 
informações dos servidores. 

Email Servidor SMTP Porta Codificação 

Gmail smtp.gmail.com 465 SSL 

Hotmail smtp.live.com 587 TLS 

Yahoo smtp.mail.yahoo.com 465 SSL 

AOL smtp.aol.com 587 TLS 

QQ smtp.qq.com 465 SSL 

Nota:  

Com o servidor Gmail, os usuários devem configurar a verificações de dois 
passos e gerar a senha do app. 

(Instruções de configuração: https://support.google.com/mail/answer/185833) 

Porta - Cada servidor de e-mail apresenta diferentes portas de conexão. 
Consulte a tabela acima ou verifique as informações do servidor de e-mail. 

Codificação - Servidor de e-mail apresenta diferentes caminhos de codificação. 
Consulte a tabela acima ou verifique as informações do servidor de e-mail. 

Meu Servidor SMTP Precisa ser Verificado - Se esta opção estivar 
selecionada, o nome do usuário e senhas precisarão ser inseridas. O uso 
dependerá do servidor conectado. 

Usuário - Endereço de e-mail do remetente 

Senha - Senha de e-mail do remetente 

Informações do 
Remetente 

Nome - Define o nome do remetente 

Endereço de e-mail - Define o endereço de e-mail do remetente 

Erro 

Define a exibição do resultado do envio do e-mail na IHM ou registrador do CP.  

Código de Erro Significado 

0 Enviado com sucesso. 

1 Falha de conexão com o servidor. 

2 Falha no login. 

3 Falha para enviar o e-mail. 

Resetar o Registrador para Zero Antes de Enviar E-mails - Verifica se o 
registrador está em 0 antes de enviar os e-mails 

https://support.google.com/mail/answer/185833
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Mensagem de Erro - Configura o registrador para exibir uma mensagem de 
erro do servidor SMTP. O tipo de dado é ASCII. 

Lista de Contatos 

Define o endereço de e-mail e os grupos. Há duas abas: Contatos e Grupos. 

Na aba Contatos, conforme figura abaixo, são mostradas as seguintes opções: 

 

Opções Função Ícone 

Adicionar Adiciona novos contatos 
 

Excluir Exclui os contatos selecionados 
 

Editar Edita os contatos selecionados 
 

Mover para 
Cima 

Move os contatos selecionados para 
cima 

 

Mover para 
Baixo 

Move os contatos selecionados para 
baixo  

Importar Importa contatos de fora. Há de duas 
maneiras de importar o arquivo CSV: 
Padrão ou Outlook.  
 

 

 

Exportar Exporta lista de contatos como um 
arquivo CSV estilo ALTUS 

 

Na aba Grupos, conforme figura abaixo, são mostradas as seguintes opções: 

 

Opções Função Ícone 

Adicionar Adiciona o grupo de contatos  

Excluir Exclui o grupo de contatos 
selecionados 

 

Editar Edita o grupo de contatos 
selecionados 

 

Copiar Copia o grupo de contatos  

Nota:  

A função SMTP de envio de e-mails envia os mesmos apenas para o grupo 
especificado. Por exemplo, grupo 1 tem o destinatário A e grupo 2 tem os 
destinatários B e C. Quando for enviado o e-mail para o grupo 2, B e C 
receberão o mesmo e-mail. 
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Verificar 
Configuração 
SMTP 

Verifica se a configuração está ou não correta. Pressione este botão e a 
seguinte janela será exibida. Selecione o grupo. 

 

Se a ação for bem-sucedida, será exibida a imagem abaixo. 

 

O grupo receberá um e-mail SMTP teste do FvDesigner. 

Tabela 4-3. Propriedades do Servidor SMTP 

Exemplo de Configuração SMTP 

Os seguintes passos ilustram como configurar a função SMTP e testar se o SMTP está correto. 
Neste exemplo foi utilizado o Gmail. Na ocorrência de alarmes, o e-mail pode ser enviado para o 
destinatário configurado através da função SMTP. Consulte o capítulo Exemplo de Aplicação de 
Alarme para obter mais detalhes. 

1. Clique em Servidor, na janela Sistema, no Explorador de Projeto, o qual está no lado esquerdo 
do FvDesigner. Entre na página de configuração dos Servidores, vá para a aba SMTP e 
habilite-o, conforme mostra a figura abaixo. 

 

Figura 4-12. Janela de Configuração SMTP 

2. De acordo com o servidor Gmail, defina os Servidores como smtp.gmail.com. Defina a Porta 
para 465, a Codificação como SSL e preencha o endereço de e-mail no campo Usuário. Defina 
a senha de e-mail do remetente no campo Senha. 
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Figura 4-13. Janela de Configuração do Servidor SMTP 

3. Preencha o Nome e Endereço de Email do remetente, insira o nome e senha do usuário atual 
nos respectivos campos. 

 

Figura 4-14. Janela de Configuração das Informações do Remetente 

4. Preencha os Contatos e Grupos. Preencha o e-mail do destinatário atual. 

 

Figura 4-15. Janela de Configuração dos Contatos 
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Figura 4-16. Janela de Configuração dos Contatos 

5. Pressione Verificar Configuração SMTP e selecione o grupo a ser testado. Se a ação for bem-
sucedida, a figura abaixo será exibida. O destinatário receberá um e-mail teste SMTP do 
FvDesigner. 

 

Figura 4-17. Janela de Transmissão SMTP com Sucesso 

 

Figura 4-18. Email Teste SMTP enviado pelo FvDesigner 

4G 

Permite conectar o DONGLE 4G na IHM para acesso à internet sem fio. 
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Figura 4-19. Página de Configuração 4G 

Propriedade Descrição 

Básico 

Pin - O código pin deve ser primeiramente definido no celular ou computador. 
O tipo de dado é ASCII, o qual ocupa 6 palavras. 

Status de Sinal - Exibe a força do sinal. O tipo de dado é INT e o intervalo é de 
0~5. 

Status da Rede - Mostra se a rede está ou não conectada. O tipo de dado é 
INT e o intervalo é de 0~1. 

Usuário 
Esta função é útil somente no uso do DONGLE HUAWEI. O uso de outros 
cartões não o afeta. 

Resultado 

Enviar Resultado - Mostra o resultado da transmissão SMS (pode ser definido 
no alarme). O tipo de dado é INT. -1 indica falha e 1 indica sucesso. 

Resetar o Registrador para 0 antes do SMS ï define resetar ou não para 0 
antes do envio do SMS. 

Tabela 4-4. Configuração das Propriedades 4G 

A HMI pode usar um cartão SIM 4G para acesso à Internet sem fio. Observe que apenas a versão 
de firmware 1.5.32 da IHM e a versão do sistema operacional 2.0.4 ou superior são suportadas. 

Não são necessárias configurações especiais para usar o cartão de rede 4G para acessar a 
Internet. Basta conectar o DONGLE 4G antes de ligar a IHM. 
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CLIENTE FTP 

Configuração do Cliente FTP 

 

Figura 4-20. Página de Configuração do Cliente STP 

Propriedade Descrição 

Lista do Servidor 

Mascarar Senhas - Define exibir ou não a senha 

ID - Define a ID do servidor 

Nome - Define o nome do servidor 

Host - Define o IP do servidor 

Porta - Define a porta do servidor 

Usuário - Define o nome de login do servidor de conexão 

Senha - Define a senha de login do servidor de conexão 

Lista de Tarefas 

Tipo - Exibe o tipo de tarefa 

Comentário - Exibe o comentário da tarefa 

Disparador - Exibe o endereço de disparo 

Servidor de Conexão - Exibe o servidor de conexão da tarefa 

Número de Arquivos - Exibe o número de arquivos de transferência 

Tabela 4-5. Configuração das Propriedades do Cliente STP 
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Configuração da Tarefa do Cliente FTP 

 

Figura 4-21. Página de Configuração da Lista de Tarefas do Cliente FTP  

Propriedade Descrição 

Básico 

Comentário - Comentário para esta tarefa 

Selecionar Servidor - Seleciona o servidor a ser conectado 

Tarefa - Seleciona a tarefa e oferece as opções Descarregar para a IHM e 
Carregar para Servidor 

Controle 

Endereço Disparador - Define o endereço disparador para executar a tarefa 

Resultado do Envio - Exibe o resultado da tarefa em execução. O tipo de dado 
é INT. 1 indica sucesso e -1 indica falha.  

IHM 

Seleciona o local para carregar ou descarregar da IHM. Veja o exemplo 
abaixo, para usar a pasta de registro de dados como FTP. 

1. Selecione Interno. 

2. Preencha a localização/registro de dados/Grupo_1 (o campo Interno não 
precisa ser preenchido pois já foi selecionado). 

Se você não sabe a localização interna da IHM use a opção Transferência de 
Arquivos para se conectar e copiar. 

 

Remota 

Define a localização do acesso de dados do servidor de conexão. Se o campo 
não estiver preenchido, o diretório raiz do servidor será usado. 

Estático - Lê as configurações do servidor em si. Preencha o caminho no 
campo abaixo. 

Dinâmico - O tipo de dados é ASCII. Preencha o caminho no registrador 
definido. 
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Arquivos de 
Download 

Define o número de arquivos de acesso para esta tarefa. O limite máximo é 99. 

Estático - Insira o nome completo do arquivo (incluindo a extensão). 

Dinâmico - O tipo de dado é ASCII. Preencha o caminho no registro definido, 
por exemplo: DataLog.csv. 

Tabela 4-6. Configuração de Propriedades da Lista Tarefas do Cliente STP 

Exemplo ï Carregar o Registro de Dados para o PC 

A seguir vemos um exemplo de uso da função de cliente FTP para fazer o carregamento do 
Registro de Dados para o PC. 

Este é um exemplo. Para utilizar o Carregamento do Registro de Dados, consulte o capítulo 
correspondente. 

1. Configure o servidor conectado. Todos os parâmetros, exceto o nome, devem ser iguais ao 
servidor. 

 

Figura 4-22. Configuração do Servidor 

2. Ao configurar o registro de dados observe que está sendo feito o carregamento de arquivos, 
portanto a função de exportar dados deve estar habilitada. O local de armazenamento é o 
armazenamento interno, e o nome do arquivo exportado é fixado como DATALOG. 

 

Figura 4-23. Configuração do Registro de Dados 
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3. Defina o item da tarefa. No campo Tarefa selecione a opção Carregar para o Servidor. O local 
do registro de dados e o armazenamento são configurados como Interno. Preencha o caminho 
do grupo de registro de dados no campo. O nome do arquivo deve ser o mesmo nome do 
arquivo exportado. 

 

Figura 4-24. Configuração do STP 

4. Faça o download do projeto na IHM. Dispare a tarefa após exportar o arquivo. 

 

Figura 4-25. Tela de Execução da IHM 

5. Após o carregamento é possível ver o arquivo no PC. Observe que o Servidor FTP deve estar 
habilitado no computador, caso contrário, as operações acima não terão efeito. Existem muitas 
opções disponíveis na Internet referentes à ferramenta de Servidor FTP para consulta. 
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Figura 4-26. Arquivo para o PC 

WI-FI 

O DONGLE Wi-Fi pode ser conectado à IHM para acesso à Internet sem fio. 

Isto serve para habilitar a função de controle de endereço Wi-Fi. Mesmo que a opção não esteja 
selecionada, a IHM ainda pode conectar o DONGLE Wi-Fi para acesso à internet sem fio. Consulte 
o capítulo Wi-Fi para mais detalhes. 

 

Figura 4-27. Página de Configuração do Wi-Fi 

Propriedade Descrição 

Habilitar/Desabilitar 
Wi-Fi por Registro  

Define um bit para controlar a função de habilitar ou desabilitar o Wi-Fi. 

Status de Conexão  

Cada status está descrito na tabela abaixo. O tipo de dado é INT. 

Status Descrição 

-1 Nenhum DONGLE detectado 

0 Conectado 

1 Desconectado 

2 Falha na obtenção do IP  
 

Sinal de Ponto de 
Acesso 

Cada status está descrito na tabela abaixo. O tipo de dado é INT. 

Status Descrição 

-0 Nenhum  

1 Não pode ser utilizado 

2 Não é bom 

3 Ok 

4 Muito bom 

5 Ótimo 
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Ponto de Acesso de 
Conexão por 
Registrador 

Seleciona o número de pontos de acesso através do registrador. O tipo de 
dado é INT. 
Configuração - O ponto de acesso pode ser configurado previamente 

 
 

Tabela 4-7. Página de Configuração de Propriedades do Wi-Fi 
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5. Segurança  
Diferentes níveis de operação podem ser definidos para diferentes objetos durante as operações da 
IHM para que estes possam ser usados ou vistos quando diferentes usuários fizerem login na IHM. 
Isto evita erros operacionais e garante a segurança dos dados. 

Configurações de Segurança 

A opção Segurança pode ser acessada na janela Sistema no Explorador de Projeto à esquerda no 
ambiente do FvDesigner. 

Configurações Básicas de Segurança 

A janela mostrada na figura a seguir ilustra as configurações básicas acessíveis na aba Básico e 
selecionando a opção Habilitar Segurança.  

 

Figura 5-1. Tela de Configurações Básicas Segurança

Propriedade Descrição 

Habilitar  

Segurança 

Este é o botão principal para habilitar as funções de Segurança. 

O modo pode ser dividido entre os dois seguintes tipos:  

1. Nível - Apenas a senha precisa ser inserida durante o login. Os 
níveis de segurança variam de 1 a 15. O nível de segurança mais 
alto concede maior autoridade de acesso.  

2. Usuário - O nome de usuário e a senha precisam ser inseridos 
durante o login. Permite um máximo de 100 contas de usuário. No 
planejamento dos projetos é necessário definir os modos Nível e 
Usuário, sendo que estes não podem ser alternados durante a 
operação.  
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Ação de Login - Quando o modo está em Nível, esta opção será exibida. 
Escolha um dos seguintes tipos de comportamento ao realizar o login. 

Mostrar Diálogo de Login - Pop-up do diálogo de login ao inserir a senha 

Mostrar Tela de Teclado - Pop-up da tela de teclado para inserir a senha 

 

Ação de Acesso Negado - Quando o Nível de Usuário mais baixo permitido 
por um determinado objeto for maior do que o nível em que o usuário está 
logado atualmente, a Segurança negará ações de execução. Esta 
configuração é usada para determinar o comportamento da Segurança após 
negar a execução. É dividida nos quatro tipos abaixo:  

1. Nenhum - Nenhuma resposta. 

2. Mostrar a caixa de diálogo de login e não executar após o login - 
Mostra o diálogo de login da senha (ou nome do usuário). Não 
executa ações do objeto tais como o controle de operação em um 
botão do nível 2. Ao pressionar este botão será exibido o diálogo 
de login e senha de login acima do nível 2. O nível atual não será 
alterado, mas o botão não executará a ação. É necessário 
pressioná-lo novamente para que a ação seja executada.  

3. Mostrar a caixa de diálogo de login e executar após o login - Mostra 
o diálogo de login da senha (ou nome do usuário). Executa ações 
do objeto tais como o controle de operação em um botão do nível 
2.  Ao pressionar este botão será exibido o diálogo de login e 
senha de login acima do nível 2. O nível atual será alterado e o 
botão executará a ação.  

4. Mostrar Mensagem de Negação - Mostra a mensagem de negação 
padrão do sistema. 

Fonte de Nome do Usuário - Quando estiver no modo Usuário, esta opção 
será exibida. É possível selecionar o formato de texto do nome de usuário 
para ASCII, Unicode (chinês simplificado, chinês tradicional e outros), 
GB18030 (chinês simplificado) e BIG5 (chinês tradicional). 

Timeout de Login - Permite fazer o logout da IHM para o nível de usuário 
mais baixo, quando a IHM não foi operada por um certo período 

Diálogo de Timeout de Login - Diálogo que permite definir o tempo associado 
a essa funcionalidade. 

Entrada 

Modo teclado para digitar senha. 

Modo de Entrada - Suporta o padrão Tela de Teclado e Método de Entrada. 

Tela de Teclado ï Pode-se escolher a Tela de Teclado ou Tela de Teclado 
definido pelo projetista.  

Método de Entrada - Nesta opção você pode selecionar método de entrada 
PINYIN (chinês simplificado) ou CHEWING (chinês tradicional). 

 

Editar Senhas 

Mascarar Senhas - Define senhas criptografadas no formulário de senhas 

Senha Falsa Antiespionagem - A função desta funcionalidade é usar a senha 
definida como uma palavra-chave. Você pode inserir quaisquer caracteres 
alfanuméricos antes e depois da senha correta e ainda assim fazer o login 
normalmente. Por exemplo, se a senha for 1234, ao fazer login, você pode 
inserir 1234abgt ou dj1234. 

Importar - Importa arquivos CSV com formatos específicos e atualiza-os 
diretamente no formulário de senhas 

Exportar - Exporta o formulário de senha para um arquivo CSV com um 
formato específico 

Novo - Adiciona um novo usuário à parte inferior da tabela. O Nível, Nome, 
Senha e Comentário podem ser definidos. Esta opção somente está 
disponível quando Modo está configurado como Usuário.  

Excluir - Exclui o usuário selecionado no momento. Por padrão, a entrada 
mais baixa da tabela é excluída. Esta opção somente está disponível quando 
Modo está configurado como Usuário.  

Tabela de Senhas, Nível - Nível de segurança do usuário. Esta opção 
somente está disponível quando Modo está configurado como Usuário. Os 
níveis 1 a 15 estão disponíveis.  

Tabela de Senhas, Nome - Define o nome do usuário. Esta opção somente 
está disponível quando Modo está configurado como Usuário.  

Tabela de Senhas, Senha - Define a senha. Esta opção somente está 
disponível quando Modo está configurado como Usuário.  

Tabela de Senhas, Comentário - Adiciona um comentário descrevendo o 
nível/usuário.  

Nota: 
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Vários usuários podem ser previstos no Modo Usuário. A opção Exportar 
pode ser usada para gerar um arquivo CSV padrão para edição e a opção 
Importar pode ser usada para atualizar o projeto. 

 

Administrador 

O administrador tem a autoridade máxima do modo de nível/usuário e pode 
editar as senhas de todos os níveis/usuários. Ele não é afetado por Avançado 
/ Modificar apenas a senha do nível atual. O nível/senha do administrador 
não pode ser modificado enquanto a IHM estiver em execução. 

Mascarar Senha - Mascara a senha para evitar que outras pessoas a vejam. 

Nome - É usado apenas no modo Usuário para definir o nome do 
administrador. 

Senha - Define a senha do administrador. O campo não pode estar em 
branco. 

Nota:  

A senha de cada nível no modo Nível não pode ser a mesma que a senha do 
administrador. Cada nome de usuário no modo Usuário não pode ser o 
mesmo que o nome do administrador. 

 Tabela 5-1. Propriedades de Configuração Básicas Segurança 

Configurações Avançadas de Segurança  

A janela mostrada na figura a seguir ilustra as configurações avançadas acessíveis na aba 
Avançado.  

 

Figura 5-2.  Tela de Configurações Avançadas de Nível de Segurança 

Propriedade Descrição 

Avançada 

Endereço de Nome de Usuário Atual - Define o endereço de exibição do 
nome do usuário de login atual. Pode ser configurado como endereço interno 
da IHM ou Registrador do CP e ocupará 8 registros consecutivos. Por 
exemplo, a configuração R100, ocupa R100~R107 e pode ser definida ao 
escolher o modo Usuário. 


























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































